REZUMATUL CAPITOLELOR PRECEDENTE 



Profesorul de geografie Ion Spineanu povesteste asistentului sau despre calatoria 
intreprinsa de el in Africa in anul 1910. Urmind indicative unei vechi legende arabe, 
maiorul Alfred Rosechamp pleaca in fruntea unei expeditii sa caute in Congo Bel- 
gian un meteorit de aur. Ion Spineanu a izbutit sa participe la expeditie numai in 
urma reusitei sale la un concurs cu probe foarte grele. 

Exploratorii vor sa se foloseasca de o batrina calauza care cunoaste amanunte 
despre pretiosul meteorit si care, cu un deceniu in urma, condusese o portiune din 
drum, expeditia colonelului englez Arthur Smith, disparut mai tirziu in adincurile junglei. 
Niste necunoscuti ucid insa calauza cu ajutorul unei sageti de dimensiuni foarte 
mici. Aceasta crima pare un avertisment dat celor care ar indrazni sa se aventureze 
in cautarea aerolitulul. 

Fara sa se lase intimidat, maiorul Rosechamp, locotenentul Leicher, sergentul 
Marssack si geograful romin patrund in jungla coborind catre ecuator. Dupa primele 
zile, se dovedeste ca telurile care-i anima pe membrii expeditiei nu sint aceleasi. 
Singurul pe care-1 mina dorinta de a contribui la largirea cunostintelor despre aceasta 
parte a a lumii este Ion Spineanu. Ceilalti sint atrasi de mirajul imbogatirii, al aurului. 
Ostenelile drumului sint insa chinuitoare. Unul dintre hamali, Mambo, cade istovit 
ranindu-se grav la un picior. Rosechamp si Marssack nu dau crezare suferintelor 
negrului si incep sa-1 biciuiasca pentru a-1 obliga sa duca mai departe poverile grele. 
Spineanu ia apararea hamalului, fiind nevoit sa se foloseasca de amenintarea 
revolverului pentru a-1 determina pe maior sa renunte la brutalitatea obisnuita. 

Rosschamp nu uita aceasta insulta si-1 ameninta pe Spineanu ca se va razbuna. 

(Continuate din numdrul 1) 
CAPITOLUL VII 
MISTERUL JUNGLEI PITICE 

Nici nu mai tineam socoteala zilelor care trecusera de cind parasisem Bassoko. 
Toate se asemanau prea mult una cu cealalta. Aceleasi ploi, aceeasi caldura siciitoare, 
aceleasi insecte dezgustatoare. Nicaieri nu aparea vreun sat, cit de mic, cit de sarac. 
Jungla se intindea inaintea noastra la fel de salbatica si nepatrunsa. 

Intr-o noapte, ajunsera pina la noi mugetele unei turme de elefanti. Era un semn 
ca savana se afla prin apropiere. 

Dar fie ca gresisem drumul, fie ca turma ni se paruse mult mai aproape decit era 

in realitate, pina in cele din urma patrunsesem si mai adinc in jungla, iar mult rivnita 

savana, cu soare, cu ierburi inalte si moi, cu vinat imbelsugat, savana luminoasa, 

libera, unde simti pe obraz mingiierea alizeelor si aerul proaspat, se sterse dinaintea 

noastra ca mirajul amagitor al fetei Morgana. A doua zi Leicher se imbolnavi de 

friguri. Doi hamali trebuira sa-1 poarte pe o brancarda incropita din fibre de liana 
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impletite intre ele si trecute prin doua bete lungi de bambu. Fata alba a locotenentului 
cu ochii adinciti in orbite, cu pleoapele incercanate, parea de mort. Aiura aproape 
tot timpul. 

Ziua urmatoare, in timpul unui scurt popas, in mica noastra caravana se petrecu 
ceva neobisnuit. Hamalii gesticulau, vorbeau pe un ton ridicat si aruncau priviri pline 
de teama in jur. 

- Nu, nu mergem mai departe, ii striga unul maiorului. Padurea e vrajita. Duhurile 
rele ne inchid calea. 

- Vorbiti timpenii! raspunse racnind sergentul Marssack. 

Ati vazut citeva animale mititele si a inghetat singele in voi, v-ati speriat de niste 
soared, parc-ati fi fete de pension. Sa nu mai aud nici o vorba! Porniti de indata 
inainte! 

Calauza, un negru bantu, batrin dar inca in puteri, se adresa si el lui Rosechamp. 
Traise mult timp printre europeni si vorbea o franceza fara cusur. 

- Credeti-ma, domnule maior, e mai bine sa ne intoarcem. Eu am vazut multe, 
am colindat cu multi exploratori jungla si am vinat nenumarate fiare salbatice. Nici 
elefantii salbatici si nici marile mlastini pline de crocodili nu m-au inspairnintat, dar 
niciodata nu am vazut o astfel de padure. Credeti-ma, este un loc blestemat! Nu 
numai copacii si animalele sint aici altfel, parca si vazduhul s-a schimbat. Pe cer 
parca e alt soare. in genunchi va rugam, nu ne duceti mai departe. N-am iesit pina 
acum niciodata din vorba dumneavoastra, n-am cirtit nicicind, ne-ati batut cind am 
gresit si noi nu ne-am suparat, pentru ca sinteti stapinul nostru, dar acum, oricit ne- 
ati bate, nu mergem mai departe! 

Rosechamp il privea tacut, lovindu-si nervos cizma cu cravasa. Se vedea bine ca 
si el e tulburat de ceea ce vedea in jur si de cele ce auzea de la negri. 
Ramase asa un timp, apoi spuse incet: 

- Bine, vom face un popas aici, voi cerceta padurea si apoi vom hotari ce avem 
de facut. 

Un zimbet plin de recunostinta se ivi pe fata calauzei, apoi batrinul sari in picioare 
si alerga bucuros la ai sai sa le impartaseasca ce aflase de la maior. 

Negrii izbucnira in chiote de bucurie si incepura sa pregateasca bivuacul pentru 
noapte. Nu stiam ce sa mai cred! Era pentru intiia oara cind Rosechamp da inapoi 
de la o hotarire. Se asezase pe trunchiul rasturnat al unui copac si privea ingindurat 
ciudata jungla pitica ce se intindea inaintea noastra. 

Pentru intiia oara de la cearta pe care o avusesem cu Rosechamp, m-am apropiat 
de maior sa-i vorbesc. 

- Domnule maior, va rog sa-mi dati mie misiunea de a porni in recunoastere. 
Rosechamp ma masura din cap pina in picioare si ma intreba cu un ton de ironie 

in glas. 

- Vrei sa te arati curajos? Sa dovedesti spirit de sacrificiu? Crezi poate ca mie 
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mi-e teama sa intru in padurea asta caraghioasa!? 

Am simtit ca-mi cauta din nou cearta. Ii era rusine de propria sa slabiciune, i-am 
raspuns pe un ton rece. 

- Nu stiu daca va e teama sau nu, insa hotarit ca mie nu-mi este. Permiteti-mi sa 
pornesc in recunoastere si voi cerceta daca putem sa inaintam mai departe sau e 
mai bine sa facem calea intoarsa. 

- Calea intoarsa? Asta pentru nimic in lume! Cit despre recunoastere, n-ai decit 
s-o faci! Putin imi pasa daca iti vor ramine oasele acolo! 

Isi trecu mina osoasa prin par si inchizind ochii isi lua pozitia lui obisnuita, cind 
nimic din ce se intimpla injur n-ar mai fi izbutit sa-i tulbure. 

M-am intors fara sa-i mai spun vreun cuvint si m-am dus la Mambo. 

Negrul tocmai batea in pamint tarusii unui cort cind, vazin-du-ma, imi iesi inainte. 

- Master doreste ceva? 

- Da Mambo, vreau sa pornim in recunoastere. 

- Nu, master, nu mergeti in padure. 

- De ce Mambo? 

- Duhurile rele nu vor! 

- Cum, si tu Mambo? §i tu esti un fricos ca o curca? 

- Mambo nu este un fricos ca o curca, facu zulusul jignit de comparatie. Dar de 
duhuri se teme! 

- Foarte bine! Voi explora singur tara duhurilor. Societatea de geografie va fi 
incintata sa-i fac o comunicare despre o astfel de tara. Nu vrei sa vii cu mine, ramii 
in tabara, o sa ma descurc si fara tine. 

Mambo mai incerca sa gaseasca un argument care sa ma induplece sa-mi schimb 
parerea, dar cum eu ma si indepartasem, tacu si continua sa bata necajit la tarusul sau. 

N-am facut decit citiva pasi dincolo de luminisul unde ne intinsesem tabara si o 
lume cu totul noua mi se desfasura inaintea ochilor. 

Intr-o tacere tulburatoare se prabusise toata maretia salbatica a padurilor virgine. 
Citiva copaci inalti mai strajuiau tristi si singuratici ultimele hotare ale junglei 
ecuatoriale, iar mai departe, ca la semnul magic al unei baghete fermecate, totul 
devenea mic, tacut, sarac, scofilcit, urit, dindu-ti un simtamint de apasare si de teama. 

Liane subtiri si palide se strecurau sfioase prin frunzisul uscat, mistuit parca de 
flacarile lacome ale unui incendiu. Trunchiurile copacilor, chirciti, rasuciti, aratau 
oboseala. 

Niste arbusti piperniciti si zbirciti luasera locul palmierilor zvelti, care in celelalte 
paduri la mari inaltimi, aproape de albastrul imaculat al cerului, isi leganau mingiiate 
de alizee coroanele de frunze ascutite ca niste sabii si florile aromitoare infipte in 
spice carnoase si tari. 

Deodata, auzii indaratul meu zgomotul unor crengi rupte. M-am intors repede sa 
vad cine vine. Dintr-un tufis aparu intii o scafirlie acoperita de un par aspru si cret, 



3 



apoi o frunte neagra si lucioasa, si in sfirsit ochii blinzi, acum putintel speriati, ai lui 
Mambo. 

Bunul meu prieten nu se indurase sa ma lase singur. 

- Master mai e viu? intreba el in soapta, dindaratul tufisului. 

- Nu, am murit! suna sec raspunsul meu. 

- Lui master ii place sa glumeasca! Dar cind duhurile or sa-1 prefaca in sopirla, 
n-o sa mai rida! 

Imi dadeam seama ca va fi greu sa-i scot din cap toate superstitiile cu care 
fusese hranit, inca din copilarie. Vrajile, duhurile rauvoitoare, mortii prefacuti in animale 
ii populau imaginatia si era convins ca se intilneste cu ei ia fiecare pas. Ploaia sau 
fulgerele, vintul sau focul, nasterea si moartea, soarele si luna, ziua si noaptea erau 
pentru mintea lui simp la fenomene misterioase, a caror explicatie nu o gasea decit in 
vointa puternicilor idoli, a duhurilor sau a stramosilor morti. De aceea nu m-am mirat 
cind ma intreba inca o data. 

- Master, daca nu e tara duhurilor, atunci ce fel de padure este asta? 

- Asta nu stiu inca, prietene. Dar voi afla. Adica, mai bine spus, vom afla impreuna! 
Te numesc asistentul meu. Leafa specials n-am de unde sa-ti dau, asa ca pentru un 
moment te vei multumi numai cu un post onorific. Dar cine stie, poate in viilor o sa 
fiu in stare sa-ti ofer conditii mai avantajoase. Prima ta misiune va fi sa porti cutia 
asta metalica, in care vom aduna unele plante si insecte! 

Mambo lua cu un gest mecanic cutia pe care i-o intindeam, neintelegind prea 
bine ce tot turuiam, apoi porniram amindoi pe o potecuta ingusta ce se strecura 
timida printre copaci. 

Deodata, o buruiana ciudata imi atrase luarea aminte. M-am aplecat asupra ei si, 
dupa ce am cercetat-o atent cu lupa, am strigat vesel. 

- Evrica! Am gasit! §tiu ce planta este! Mambo, vino sa vezi si tu! 

- Este o insemnata planta medicinala. Ricinul, explicai cu un aer doctoral. Din ea 
se extrage untul de ricin - un purgativ teribil. Ei bine, ricinus comunis este in mod 
normal un arbust inalt cit un stat de om. Aici insa arata ca o mica buruiana. 

- Mai bine am pleca mai repede. Lui Mambo nu-i place locul asta. 

- Plecam de indata. Mergem la Rosechamp sa-i comunicam ce-am vazut si 
miine venim iar. Ai vazut ca n-am intilnit nici un duh? 

- De, mormai zulusul incurcat. Cine stie, poate ca n-au vrut inca sa se arate! 

- Asculta Mambo, ai incredere in mine? 

- Da, master. 

- Atunci, crede-ma ca nu exista duhuri, iar idolii n-au nici o putere. 
Zulusul tacu o clipa apoi spuse incet: 

- Asta imi spunea si Ferney. Dar e greu sa crezi. 

Mambo o lua inainte, grabindu-se sa iasa cit mai repede din padurea pitica. Eu 
veneam in urma incet, nevenindu-mi sa ma deslipesc de aceasta lume ciudata, 
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tulburatoare, cind deodata privirea mi se pironi asupra unui trunchi de copac. Mi se 
paru ca deslusesc o inscriptie. Din doi pasi eram linga arbore. Intr-adevar, roase de 
vreme, strimbate de scoarta invechita a copacului, puteam descifra citeva litere: 
LASC TO NI SPER VOI CHE RATE 
Am privit indelung aceasta inscriptie, fara sa-i pot patrunde intelesul. Am pus tot 
felul de litere in locurile unde mi se parea ca lipsesc, dar n-am izbutit sa reconstitui 
propozitiunea. 

Cuvintul „CHE", singurul care mi se parea scris in intregime, este un cuvint 
italienesc si inseamna „care". 

Era foarte probabil ca intreaga inscriptie sa fi fost scrisa in limba italiana. Aceasta 
constituia un element foarte important. Daca rationamentul meu era just, trebuia sa 
caut acele litere care sa dea sens unor cuvinte italienesti. Din pacate insa, cunostintele 
mele privitoare la aceasta frumoasa limba erau mai mult decit reduse. Stiam pe de 
rost doar citeva expresii uzuale si acelea destul de aproximative. Cautind a mi le 
readuce in minte, pe data imi amintii de un citat din nemuritoarea opera a lui Dante 
„Divina Comedia". La poarta iadului, inchipuirea marelui poet sapase urmatoarea 
inscriptie: „Lasciate ogni speranza, voi che'ntrate". 

Nu cumva aceeasi inscriptie se gasea si aici, pe unul din misteriosii arbori ai 
padurii pitice? 

Ma apucai degraba sa inlocuiesc locurile goale cu litere din citatul italian si spre 
marea mea bucurie inscriptia aparu de asta data clara: 

LASCIATE OGNI SPERANZA, VOI CHE'NTRATE 

Un european strabatuse deci inaintea noastra aceste meleaguri si in urma vitregiei 
intirnplarilor prin care trecuse si a nenorocirilor pe care poate le indurase, ne lasase 
acest sever avertisment: „Voi care intrati, parasiti orice speranta". 

Inscriptia parea foarte veche. Poate de un secol, poate de mai mult. Cine era 
europeanul care patrunsese cu veacuri in urma pina in acest tinut misterios? Si ce 
inteles trebuia sa dam cuvintelor sapate de el in scoarta copacului? 

CAPITOLUL VIII 
„PARASITI ORICE SPERANTA" 

Rosechamp nu se arata prea impresionat nici de descrierea junglei pitice si nici 
de inscriptia gasita. Adresindu-se lui Marssack ii spuse vesel, rasucindu-i un nasture 
de la tunica soioasa. 

- Marssack batrine, am o incredere fara margini in steaua mea. Nu stiu de ce, 
dar padurea asta imi spune ca meteoritul e pe aici pe aproape. Orice s-ar intimpla, 
mergem inainte. 

Sergentul se scarpina in cap si raspunse posomorit. 

- Dar al care a fost pe aci inaintea noastra zice sa nu ne bagam. Maiorul il privi 
cu un aer dispretuitor. 
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- Nu te stiam atit de bleg. Eu am o vorba pe care a spus-o tot un italian: „e mai 
bine sa taci si sa te caiesti, decit sa te caiesti ca nu ai facut". 

A doua zi, sub amenintarea revolverelor si a loviturilor de bici, coloana se puse in 
mers. 

Am mers o zi intreaga si apoi inca una. intilneam pretutindeni copaci chirciti si 
tristi, liane palide si animale mici care fugeau speriate la vederea noastra. 

In cea de a treia zi, in zori, curind dupa ce strinsesem corturile, ne ajunse la 
urechi zvonul unor tam-tam-uri. Rasunau infundat si ritmic, farimitind zgomotele 
obisnuite ale padurii. 

- Master, tobe de razboi, spuse Mambo ragusit. 
Rosechamp asculta si el atent. 

- Incarcati-va armele, ordona el. 

- Credeti ca o sa fim atacati? intreba Marssack. 

In loc de raspuns maiorul se multumi sa ridice din umeri. Sergentul isi scoase 
carabina din banduliera si trase un glont pe teava. Apoi, mingiind patul lucios al 
armei, spuse cu o veselie fortata. 

- Sa pofteasca! Biata mea Micheline (asa isi poreclise carabina) abia asteapta 
sa mai scuipe si ea saraca. 

Tam-tam-urile se auzeau acum mai aproape. Ele ne aratau ca jungla pitica ascunde 
oameni. Ma intrebam daca si asupra lor actionase acea cauza misterioasa care 
micsorase plantele si animalele. Nu cumva aveam sa intilnim o noua specie umana, 
o specie aflata in alt stadiu de evolutie decit restul omenirii? 

Duruitul tobelor de razboi crestea. Ele isi trimiteau chemarea lor ritmica si 
amenintatoare pina in cele mai departate colturi ale padurii. De sus, din crengile 
copacilor, maimutele pitice ne priveau cu ochi mirati si rotunzi. Din patul sau de 
liane, Leicher soptea inabusit: „Piatra de aur, legenda, voi fi bogat!". . . 

Pe neasteptate frunzisul se dadu la o parte si se ivi o fata neagra, zbircita si mica. 
Doi ochi sireti si rautaciosi ne sfredelira o clipa iscoditori si se facura nevazuti. 

- Ce-a fost asta? biigui Marssack facindu-si repede o cruce mare. Nu cumva ni 
s-a aratat chiar necuratul? 

Rosechamp se incrunta la el si mini scurt: 

- Nu vorbi timpenii Marssack. Apoi, maiorul dadu ordin coloanei sa se opreasca. 

- Spineanu, porunci el, treci in frunte! Tii arma pregatita. Marssack, tu inchei 
coloana. Dati-i drumul! 

Coloana se puse din nou in miscare. inaintam in sir indian. Eu unul ma gaseam intr- 
o pozitie cit se poate de nefericita, prima victima a celui dintii atac urmam sa fiu eu! 

Imi veni in minte legenda Niebelungilor, o veche poveste germana. Niste pitici, 
spunea legenda, pazeau cu strasnicie o comoara; indraznetul care s-ar fi apropiat de 
ea platea cu viata aceasta fapta necugetata. Piticii erau neinduratori. Nimeni nu scapa 
de razbunarea lor. Era de-ajuns sa privesti de departe nepretuitul tezaur pentru ca 



6 



moartea sa te cuprinda de indata cu bratele ei reci. 

Gindurile mele infierbintate teseau o legatura 
strinsa intre legenda de pe malurile presarate cu 
castele ale baninului Rin si piticii din preajma fluviului 
Congo. Imi spuneam ca pigmeul pe care-1 intilnisem 
era negresit unul din paznicii meteoritului de aur. ^ I .-Jjg^' 
Ne vor lasa oare acesti paznici sa ne apropiem de 
bolid? Sa-1 privim macar? Sau aveam sa platim cu 
viata indrazneala noastra necugetata, inainte de a ^ l 1 ^^ 
afla macar daca meteoritul exista sau nu? 

Raspunzind parca la intrebarile mele, tam-tam- 
urile isi inteteau rapaitul lor cadentat. Acum 
rasunau tot mai aproape, tot mai aproape. Vesteau 
pretutindeni in jungla ca straini nepoftiti si nedoriti | 
calca aceste meleaguri neumblate, tulburind 
tacerea padurii pitice, venind sa smulga o taina 
ascunsa cu strasnicie. 

Inaintam incet, stringind in miini carabinele, atenti 




la fiecare fosnet de frunze, la fiecare zgomot al junglei. Tipatul prelung al unei pasari 
de prada ne facea sa tresarim speriati. §uieratul serpilor ne strapungea dureros 
auzul. Pe fetele hamalilor se citea groaza. Toate superstitiile despre duhurile 
rauvoitoare ascunse in padurile adinci reinviasera in sufletele lor simple, umplindu-i 
de spaima. De altfel, nici noi, europenii, nu aratam mai calmi. 

Marssack, atit de nepasator de obicei, astepta acum galben ca ceara sa se produca, 
in sfirsit, ceva. 

- S-o ia dracu de treaba, scrisni el. Nu mai am rabdare. . . Vreau sa-i vad odata 
pe afurisitii astia care ne tot ameninta cu tobele lor nenorocite. Intimpla-se orice, 
numai sa se intimple odata! 

Fata lui Rosechamp parea calma, dar miinile ii tremurau pe carabina. Eu insumi 
simteam nevoia sa-mi astup urechile ca sa nu mai aud tam-tam-urile. Sunetul lor 
monoton, siciitor, prevestitor de rele, venind de pretutindeni, ma scotea din minti. 

Deodata, hamalul care mergea in urma mea scapa balotul de pe umeri si se 
rostogoli la pamint. Ne-am repezit la el, dar pina sa-i dam vreun ajutor, bietul om se 
chirci ca si cum ar fi fost gituit si isi dadu sufletul 

Nu parea sa aiba nici o rana. Nu-i curgea singe de nicaieri. Abia atunci cind am 
vrut sa-1 culcam sub un ascunzis de frunze (chiar daca 1-am fi ingropat, tot ar fi dat 
hienele peste el) am vazut ca avea infipta in dreptul inimii o sageata minuscula. Am 
recunoscut-o indata. Era aidoma cu aceea care pusese capat vietii batrinei calauze 
din Leopoldville. Dusmanul nostra nevazut ne rapise inca un om. Intii il lovise pe eel 
care ar fi fost in stare sa ne arate dramul catre meteoritul de aur, iar acum, cind 
poate gasisem calea si singuri, se razbunase rapunind pe un al doilea. 

Dar cine era acest dusman ascuns si de temut? 

M-am aplecat sa-i smulg bietului negru sageata din piept. Dar, chiar in clipa 
aceea, tufisurile dimprejur se dadura la o parte si o armata de pigmei ne inconjurara 
scotind tipete salbatice. In miini tineau niste arcuri mici, pe corzile carora tremurau 
sageti subtiri si scurte, asteptind sa-si ia zboral. Aceste arme teribile ne impuneau un 
respect desavirsit, efectul lor fulgerator fiindu-ne deja cunoscut. 

Moartea celor doi nenorociti era un avertisment prea de temut pentra ca vreunul 
din noi sa incerce sa reziste in fata amenintarii arcurilor. 

Marssack ridica totusi carabina ochind pieptul unui pitic. Dar inainte de a avea 
vreme sa apese pe tragaci, un liliputan cu fata vopsita in alb si cu capul impodobit cu 
un penaj viu colorat, scoase un strigat scurt si mai multi pitici se repezira la sergent 
si-i smulsera carabina din miini. 

- Sfinte Nepomuc! exclama Marssack naucit. Maimutoii astia stiu la ce slujeste 
o carabina Winchester! 

Sergentul n-apuca insa sa-si sfirseasca vorba ca pigmeii ne dezarmara pe toti, 
luindu-ne pina si pistoalele ascunse in tocurile lor de piele. Cunosteau, deci, nu numai 
la ce folosesc carabinele Winchester, dar si intrebuintarea produselor cu marca 
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uzinelor Colt, Browning, Parabellum si altele. I-amprivit cu atentie. Nu semanau cu 
pigmeii pe care-i mai intilnisem in Africa. Erau mai mici de statura, cu pielea mai 
curind aramie decit neagra. Aveau niste obra-zuri monstruoase, mici, smochinite, 
brazdate de nenumarate zbirci-turi, sapate parca cu dalta. Picioarele cracanate, 
scurte, erau rasucite inauntru ca la maimute. De aceea, umblau greoi, leganindu-se, 
cum fac copiii care abia invata sa mearga. 

Liliputanii ne dadura brinci, impingindu-ne pe o poteca ingusta ce serpuia de-a 
lungul unui perete neted de stinca. Pina atunci nu zarisem acest perete, fiindu-ne 
ascuns privirilor de citiva copaci. 

Cam dupa un sfert de ora de mers, niste suvite subtiri de fum ce se ridicau spre 
cer parca trase de sfori, ne detera de stire ca sintem in preajma unui sat. 

Marturisesc ca desi nu sint un om fricos, inima imi batea sa sparga pieptul. La 
urma urmei, acesti omuleti cu infatisare de maimute puteau foarte bine sa fie 
antropofagi si nu aveam nici un chef sa fiu transformat in friptura de explorator. 

CAPITOLUL IX 
UNDE APARE O VECHE CUNOSHNTA 

Satul pigmeilor era o asezare de citeva zeci de colibe rotunde alcatuite din crengi 
de copac si lut intarit. Destul de incapatoare, de altfel colibele aveau in loc de intrare 
un fel de gaura prin care abia se putea strecura un pigmeu. 

Satul era inconjurat de un gard destul de inalt ca sa opreasca vizita nepoftita a 
razboinicilor din alte triburi sau a animalelor salbatice. Doua deschizaturi inguste, 
una spre rasarit si alta spre apus, constituiau cele doua intrari ale gardului. Bineinteles 
ca ele se astupau in timpul noptii. 

Pe aceeasi intrare cu noi patrunsera in sat citiva pigmei care purtau infipt intr-un 
tarus lung un animal ciudat, asemanator cu un pore mistret. In urma lor, citeva 
femei, la fel de pipernicite, ca si sotii lor, aduceau pe umeri niste vase grosolane de 
lut, incarcate cu radacini, nuci, fructe, tuberculi culesi probabil din padure. 

Intregul grup se opri sa ne priveasca, scotind strigate ascutite de uimire. Nicaieri 
in jur nu se vedea vreun petic de pamint lucrat sau vreun tare pentru vite. 

Oamenii acestia se gaseau inca pe cele mai inapoiate trepte ale civilizatiei. Se 
deosebeau prea putin de trogloditii care salasluiau in intunericul cavernelor. Nimic 
nu arata ca invatasera sa lucreze pa-mintul sau sa creasca vite. Vesnic infometati, 
barbatii colindau, probabil, zile intregi jungla in cautarea vinatului, iar femeile prega- 
teau hrana, mestereau din lut vase rotunde si incapatoare, iar apoi porneau si ele in 
padure sa culeaga fructe salbatice, radacini, ciuperci. Astfel trecea viata lor trista, 
bintuita de frica chinuitoare a celor ce avea sa aduca ziua de miine, cind vinatul sau 
culesul va fi poate neindestulator. Din pricina greutatii cu care isi procurau cele de- 
ale gurii, era mai mult ca sigur ca practicau si antropofagia*, carnea dusmanului 
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rapus impartindu-se frateste intregului trib la fel ca orice alt aliment adus din padure. 

Desi ne dovedisera ca au cunostinte despre armele de foe, se vedea bine ca nu 
stiu sa lucreze unelte din fier, pentru ca annele lor personale erau facute numai din 
lemn si piatra slefuita. 

Ne aflam la inceputul veacului XX si cazusem prizonieri ai unor oameni care se 
mai aflau inca in epoca de piatra. Traiam deci in plina preistorie. Pigmeii ne impinsera 
spre mijlocul satului, unde se ridica un idol hidos sculptat din lemn. Monstrul avea 
niste ochi bulbucati si gura schimonosita intr-un rinjet infricosator. Niste colti ascutiti, 
ca niste pumnale, ieseau amenintatori din colturile gurii. Obrazul vopsit violent in 
rosu contrasta cu fruntea verde si cu nuanta galbuie a pleoapelor. Idolul isi tinea 
miinile scurte, cioplite grosolan, pe pintecul umflat. Deasupra acestui chip, care 
numai frumusel nu era, se vedea o jumatate de obraz al unei alte aratari, din care 
„artistul" anonim nu cioplise decit ochii bulbucati si o frunte incruntata. 

De cum dadu cu ochii de idol, Marssack sopti maiorului: 

- Nu-mi miroase a bine, domnule maior. Tare mi-e teama ca o sa ne ramina 
oscioarele pe-aici! 

- Cui naiba sa-i trasneasca prin cap ca in loc sa ne umplem de aur o sa dam 
peste piticii astia scirbosi? facu Rosechamp cu ciuda. 

Fara sa tina seama de aceste soapte, pigmeii ne impinsera cu virful sulitelor in 
fata unei colibe mai aratoase. Dinauntru iesira doi liliputani cu fetele vopsite tipator. 
De git aveau atirnate cite o toba cilindrica cioplita din trunchiuri de copac. Dupa ce 
batura de citeva ori cu palmele in tobe, cei doi adusera din coliba si un pitic batrin, 
mai pipernicit si mai urit decit toti ceilalti pigmei. Pocitania avea fata vopsita in 
galben si miinile si picioarele incinse cu nenumarate bratari din scoici. Un fel de 
fusta din fibre de rafie ii acoperea goliciunea, iar pe piept ii atirna o tidva omeneasca. 

Pocitania se strimba la noi si incepu sa invirteasca fioros prin aer o maciuca. 

- Cine o mai fi si asta? intreba Marssack in soapta. 

- Cred ca e vrajitorul tribului, raspunse Rosechamp, apoi facu un semn calauzei 
sa se apropie si-1 intreba. 

- Tu intelegi ce vorbesc astia? 

- Inteleg putin, desi vorbesc alta limba, il lamuri. 

- Bine. Cit pricepi e de-ajuns! Spune-le ca n-am venit cu ginduri rele. Ca le-am 
adus in dar margele, oglinzi si alte podoabe. 

Calauza vorbi indelung cu vrajitorul. 

- Ce spune? intreba Rosechamp. 

- Ca nu el poate hotari soarta noastra. §eful tribului va hotari daca vom fi sau nu 
jertfiti. 

- Atunci sa ne duca la seful tribului, se indirji maiorul. 

- §eful tribului este aici! auziram rostind pe englezeste o voce chiar indaratul 
nostru. 
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Am intors toti capetele ca arsi. Un alb imbracat in niste haine zdrentuite, ne 
privea ironic, cu niste ochi obositi de nesomn. Parul carunt, ii cadea in neorinduiala 
pe frunte. O barba tepoasa, crescuta salbatic, ii ascundea obrajii. 

- Nu ma recunoasteti, domnilor? Am fost faimos pe vremuri! Orice explorator 
adevarat a auzit de mine. 

- Colonelul Arthur Smith, murmura Rosechamp. 

- Chiar el, domnule maior. Colonelul Arthur Smith, disparut in anul 1900 in taina 
padurilor virgine, iar astazi, capetenia tribului Mantusari si eel mai bogat om din lume. 

In timp ce rostea ultimele cuvinte, o scinteie ciudata se aprinsese in ochii 
colonelului. Cred ca nici un dinozaur imbracat in frac §i cu un joben pe cap, aparut 
pe neasteptate in mijlocul unei strazi din Bucure§ti, n-ar fi produs o stupefactie mai 
mare decit aparitia lui mister Arthur Smith in calitate de sef de trib. II priveam cu 
totii buimaciti, nestiind ce sa credem. Oare acest om imbatrinit, neingrijit, era intr- 
adevar colonelul Arthur Smith, alta data unul din cei mai chipesi ofiteri ai armatei 
britanice? Iar daca era el, nu ne mintea cind afirma ca a devenit seful tribului de 
pigmei? 

Parca ar fi ghicit intrebarile care ne chinuiau. Smith dadu ordin sa fim dezlegati 
si adresindu-ni-se in limba franceza ne pofti sa intram in coliba lui. Locuinta sefului 
de trib se deosebea destul de putin de celelalte colibe ale satului. Era numai ceva 
mai incapatoare si in plus avea si mobila - o masa si citeva scaune cioplite rudimentar. 

Invitindu-ne sa luam loc, Smith ne spuse: 

- Va rog sa iertati purtarea supusilor mei. A fost un pic cam salbatica. Sint putin 
obi§nuiti cu strainii; in afara de mine si de ceilalti trei membri ai expeditiei mele n-au 
mai vazut nici un alt alb. 

- Cum, si ceilalti membri ai expeditiei sint in viata? intreba vadit interesat 
Rosechamp. 

Glasul colonelului tremura usor. 

- Nu toti. Sir Ewald Robertson a murit inca in jungla, muscat de o vipera. Ceilalti 
traiesc §i lucreaza impreuna cu mine. 

- Atunci ii vom cunoaste si pe ei, m-am bucurat eu. 

- Desigur! raspunse Smith, fara sa clipeasca. Miine ii veti cunoaste pe toti. 
Perdeaua impletita din fibre subtiri de palmieri, care atirna la intrare, se dadu la o 

parte si in coliba se strecura vrajitorul tribului. Apropiindu-se de colonel, ii sopti ceva 
la ureche. 

- Azi nu-ti dau nimic! spuse Smith intr-un dialect asemanator cu limba bantu. 
Dar vrajitorul i se arunca la picioare si i se agata rugator de haine. 

- Intelege ca nu-ti dau nimic, mai spuse o data colonelul. Vrajitorul continua insa 
sa-1 traga de haine §i sa bolboroseasca niste cuvinte din care nu intelegeam nimic. 

Vadit plictisit, Smith il lovi cu cizma in obraz. Fata piticului se umplu de singe §i in 
ochii lui ingusti se aprinse o scinteie de minie. Ne a§teptam sa sara in picioare si sa 



11 



se repeada asupra colonelului cu maciuca pe care o tinea legata la sold. Dar nu se 
intimpla nimic din toate acestea. Scinteia de minie se stinse tot atit de brusc de cum 
aparuse si, izbucnind in hohote de plins, pigmeiul se tiri mai departe la picioarele 
englezului. Smith il dadu inlaturi cu o noua lovitura de picior si ducindu-se la o lada 
afiata intr-un colt al colibei scoase dinauntru o sticla umpluta pe jumatate cu un 
lichid de culoare inchisa. 

De indata ce o vazu, vrajitorul scoase un tipat de bucurie si intinse catre ea 
miinile tremurinde. Englezul i-o dadu cu un gest plin de dispret, iar vrajitorul o zbughi 
iute din coliba, stringind sticla la piept. 

Smith il urmari cu o strimbatura de scirba sapata in coltul gurii. 

- I-am dat alcool, ne lamuri el. Eu 1-am invatat sa bea si a prins atit de bine acest 
obicei, incit acum nu mai poate trai fara alcool. Cind am sosit in satul Mantusari 
habar nu avea de gustul „apei de foe". Sint tare inapoiati. Nici sa faca spirt nu stiu! 
Vrajitorului i-a placut din prima clipa gustul whisky-ului, iar apoi, pentru citeva sticle 
m-a declarat sef de trib in locul sefului proaspat mutat in lumea celor fericiti. 

Marssack incepu sa rida in hohote. 

- Frumoasa poveste, chicoti el. 

Rise si Smith, un ris fortat care-i ascutea si mai mult trasaturile fetei. 
Rosechamp tacea. II urmarea pe englez, cu ochii pe jumatate inchisi si nimeni n- 
ar fi putut spune ce ginduri ii treceau prin creier. 

Inviorat, Smith ne povesti o multime de amanunte despre viata sa. 

- In sase luni, spuse el, vrajitorul mi-a sfirsit toata rezerva de bauturi. Si stiti si dv. 
ca niste adevarati englezi, cum sint de altfel toti membrii expeditiei mele, nu pleaca 
la drum fara o rezerva serioasa de alcool. Am fost nevoit sa-mi injghebez singur un 
alambic si sa fabric rachiu din fructe. Am avut noroc ca vrajitorul nu e pretentios. In 
lipsa de whisky „Black and white"*, vrajitorul s-a multumit §i cu rachiu. Ii dau in 
fiecare zi cite putin. Pentru asta mi-e devotat! 

Smith se incrunta si spuse apoi cu o voce inabusita, stergin-du-si cu mineca 
fruntea imbrobonata de sudoare. 

- Stiu ca ma uraste. In ziua cind n-as mai avea alcool sa-i dau sau ar invata sa- 
i fabrice singur, m-ar ucide! Atunci ar pieri eel mai bogat om din lume. 

Smith ne privi pe fiecare in ochi si spuse rar: 

- Nu va mirati ca un individ imbracat in zdrente, demn de mila, un individ nespalat, 
bolnav, care traieste in cea mai neagra salbaticie, pretinde ca e posesorul unei averi 
incomensurabile! 

- Ce avere? ingaima Marssack. 

- Meteoritul de aur! 

Aceste trei cuvinte avura efectul exploziei unui srapnel. Rosechamp holba ochii 
mari si scapa un tipat de uimire. Marssack fu cit p-aci sa cada de pe scaun, iar eu 



* „Black and white" - alb §i negru, celebra marca de whisky. 
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insumi simtii cum in vine singele a inceput sa-mi circule mai repede. 

Fara sa se mire de emotia de care fuseseram cuprinsi, Smith continua calm. 

- Da, domnilor. In anul 1901, dupa 10 luni de rataciri prin jungla, in apropierea 
satului Mantusari am descoperit meteoritul legendar. II veti putea vedea si dv. miine 
dimineata. Acolo veti intilni si pe ceilalti membri ai expeditiei mele. Pina atunci 
vrajitorul se va ocupa de tovarasul dv. bolnav. Puteti avea toata increderea. in ceea 
ce priveste frigurile se pricepe mai bine decit multi medici din Londra. Si acum imi 
permit sa va rog sa mergeti la culcare. Sint obosit si eu si dv. E timpul sa ne odihnim. 

O bataie din palme si doi pigmei venira sa ne conduca la colibele noastre. Vizita 
noastra la acest om enigmatic, care renuntase de 1 0 ani la toate binefacerile civilizatiei, 
desi dupa cum aratase el insusi era eel mai avut om din lume, luase sfirsit. 

CAPITOLUL X 
METEORITUL DE AUR 

N-as putea spune ca am petrecut o noapte prea placuta. Desi eram frint de 
oboseala, a fost cu neputinta sa adorm inghesuit intr-o coliba de pigmei. Aerul greu 
si caldura apasatoare nu ma lasara nici sa atipesc. 

Desi ne primise foarte politicos si se aratase foarte binevoitor fata de toate cerintele 
noastre, sub diferitele pretexte, Smith nu ne inapoiase nici armele si nici macar 
corturile. Asa ca pina in cele din urma ma culcai afara, sub cerul vast si instelat al 
noptii ecuatoriale. 

De dimineata, Leicher se simti intr-adevar mai bine. Ierburile stiute numai de 
vrajitor se dovedira binefacatoare. Locotenentul, desi inca foarte slabit, se ridica de 
pe brancarda si fu in stare sa ne insoteasca pina la meteorit. Pe la orele 9, Smith 
dadu semnalul de plecare. Impreuna cu noi mai venea un grup destul de numeros de 
razboinici si vrajitorul tribului. Mambo tinu sa ma insoteasca si fara sa-i mai cer 
permisiunea lui Rosechamp il luai cu mine. 

La iesirea din sat, Smith ne conduse pe aceeasi poteca pe care fuseseram adusi 
cu o zi inainte. 

N-am mers mult si peretele de stinca a carui netezime neobisnuita ne mai atrasese 
atentia la venire, aparu din nou in fata noastra. Aici colonelul se opri. 

- Ne aflam in fata, meteoritului, cintat de legendele arabe, spuse el aratindu-ne 
peretele. 

Nici nu-si termina bine vorba ca Marssack cu Leicher se repezira infrigurati la 
stinca si incepura s-o ciocane, s-o pipaie, ba chiar sa incerce sa desprinda un bulgare 
din piatra dura. 

Smith rise batjocoritor. 

- Domnilor nu va prea pricepeti la meteoriti. Va inchipuiti oare ca aurul se gaseste 
la suprafata? Vreti sa-i smulgeti chiar acum? Pe loc? Eu am avut rabdare 1 0 ani, 
pina ce am ajuns la el. Mai rabdati si dv. macar o jumatate de ora. 
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Marssack si Leicher se intoarsera rusinati. 

- Cred ca inainte de a patrunde inauntru meteoritului, adauga colonelul, sint 
necesare citeva lamuriri. Ma vad obligat sa va tin o scurta lectie despre aceste 
ciudate corpuri venite pe calea aerului. 

Prelegerea lui Smith nu fu atit de scurta cum ne prevenise, dar el se dovedi cu 
acest prilej un adevarat savant cu cunostinte foarte vaste. Era la curent cu tot ceea 
ce stiinta din vremea aceea adusese in domeniul meteoritilor. 

- Unii savanti, ne spuse Smith, numesc bolizi acele mari mase de piatra si minereu 
care vin din spatiile ceresti si, patrunzind in atmosfera paminteasca, se aprind si cad 
in flacari farimitati in mii de meteoriti sau aeroliti. Unul din cei mai mari bolizi 
inregistrati pina acum este eel din Orguiel. 

Bineinteles ca meteoritii ajunsi pe pamint sint cu mult mai mici. Totusi meteoritul 
meu are o raza de doi kilometri si jumatate, fiind un adevarat meteorit gigant. 

Originea bolizilor a fost indelung discutata si se mai discuta si astazi. Multa vreme 
s-a negat msusi faptul ca ei nu provin de pe pamint. Primul studiu mai cuprinzator 
asupra meteoritilor i se datoreaza invatatului francez Biot. In anul 1803, o mare 
ploaie cu „pietre" s-a abatut asupra orasului francez Laigle. Academia de Stiinte 1- 
a trimis pe ilustrul invatat sa le studieze. Biot a stabilit atunci definitiv originea 
extrapaminteasca a meteoritilor. Asta insa nu era de ajuns; raminea de lamurit anume 
de unde vin. La aceasta problema s-au dat foarte multe raspunsuri. 

Unii savanti pretind ca bolizii au o origine lunara, formindu-se in mediile sarace in 
oxigen. Altii, dimpotriva, sustin ca bolizii nu sint altceva decit niste asteroizi, adica 
niste mici planete ce se invirtesc in jurul soarelui intre orbitele lui Marte si Jupiter si 
care, scapind de sub atractia marilor corpuri ceresti din jur, gonesc vertiginos in 
spatiile interastrale. 

In sfirsit, altii le atribuie o origine cometara, confundindu-le cu stelele cazatoare. 
Pina acum, nu s-a putut trage nici o concluzie precisa. Un fapt care a tulburat insa 
foarte mult pe invatati a fost ca in meteoritul din Orgueil a fost descoperit carbune 
de provenienta organica. Deci, celebrul bolid sosea dintr-o lume unde exists sau a 
existat viata. 

Trebuie sa stiti, mai adauga Smith, printre altele, ca se cunosc patru categorii de 
meteoriti, dupa cantitatea de fier si de nichel pe care o contin. 
Mingiind giganticul bloc de piatra si metal, Smith mai spuse: 

- La suprafata, dupa cum vedeti, meteoritul este invelit intr-o pojghita subtire de 
substanta sticloasa, care netezeste asperitatile. Aceasta pojghita s-a format datorita 
unui proces de topire superficiala de foarte scurta durata, la care a fost supus aerolitul. 
Acest proces nu s-a petrecut numai cu meteoritul meu, ci cu toate meteoritele care 
au ajuns pe pamint. 

Terminindu-si explicatia, Smith ne invita sa trecem mai departe, in interiorul 
meteoritului. 
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Pigmeii aprinsera niste vreascuri si patrunseram intr-un gang strimt care dadea 
intr-o grota aproape perfect rotunda. De indata ce intraram in grota, din toate 
ungherele izbucnira zeci de lilieci mici ca niste fiuturi, care incepura sa zboare incoace 
si incolo speriati de lumina. 

Trecuram printr-o galerie strimta si umeda ce se ingusta tot mai mult, dindu-ne 
senzatia ca in curind vom fi striviti sub apasarea peretilor. Desi o suflare de aer 
rece, venind de undeva dintr-un loc necunoscut, ne mingiia fruntile infierbantate, 
sudoarea curgea leoarca de pe noi. 

Deodata, gangul coti deschizindu-se brusc intr-o pestera larga si simtii pe 
neasteptate atingerea unei miini omenesti reci ca gheata. O mina de mort. Am scos 
un strigat de groaza. 

- Lumina! tuna Smith. 

Pigmeii adusera in graba linga mine vreascurile aprinse si inaintea ochilor nostri 
inspaimmtati aparura trei mumii, care se holbau la noi cu orbitele lor negre lipsite de 
globi oculari. 

Un ris dracesc destepta ecouri prelungi in grota. Ridea colonelul Smith. 

- Dati-mi voie sa va prezint pe membrii expeditiei mele, hohoti el, aratindu-ne 




cele trei mumii. 

- Iata-1 pe sir John Russel, pe sir Roger Watson si, in sfirsit, pe onorabilul sir 
Richard Burminghom. Priviti-i ce cuminti stau! Colonelul rise din nou. Un ris sar- 
donic, infricosator, care n-avea nimic omenesc in el. 

Colonelul ne privea cu ochi scinteietori. Nu mai ridea. incepu sa ne explice cu 
acelasi ton calm cu care ne vorbise despre originea meteoritilor. 

- Tribul Mantusari obisnuieste sa mumifice trupurile dusmanilor ucisi, ca sa nu 
se prefaca in fiare salbatice. Prizonierii sint intii jertfiti idolului, iar apoi sint inveliti in 
fisii lungi de fibre vegetale si depusi inauntrul meteoritului, care, pe linga admirabila 
calitate de a ascunde aur, mai are si proprietatea misterioasa de a conserva cadavrele. 
Cine patrunde in grotele sale tainice nu mai putrezeste niciodata. Grasimea se topeste, 
se macereaza, dar pielea ramine intacta. Dupa cum vedeti mumiile se aseamana 
izbitor cu colegele lor din piramidele egiptene. 

In diferitele ganguri si pesteri din meteorit se gasesc cadavrele multor calatori. 
Pe toti i-a minat acelasi miraj al aurului. Tacerea peretilor de piatra si metal 
adaposteste arabi veniti de pe intinderea nesfirsita a pustiurilor, inca in urma cu doua 
secole. Alaturi, se afla portughezi si spanioli, descinsi din Angelo si Coasta de Aur. 
Poate unul din ei, evadind din ghiarele pigmeilor, si nemaiavind putere sa fuga mai 
departe, a scris citatul dantesc pe unul din copacii junglei pitice. Pina la urma, prins 
din nou, a fost sacrificat si el. 

Nu departe de aici dorm somnul vesnic doi nemti din Africa de sud-vest si un 
olandez care a strabatut continentul urcind spre ecuator, tocmai din Colonia Capului. 

Toti clti au rivnit meteoritul au ajuns la el numai sub aceasta forma jalnica de 
mumii. 

Singur eu am izbutit sa-i iau in stapinire, sa ma bucur de comorile lui, ceilalti au 
fost ucisi de pigmei. 

Smith vorbea calm si mindru de toate aceste tragedii zguduitoare, cind deodata 
fu intrerupt de strigatul infricosat al lui Leicher. Locotenentul se apropiase de mumii 
si acum arata inspaimintat timpla uneia din ele. 

- Acest om, inainte de a fi mumificat, a fost impuscat, murmura el. Are timpla 
sfarimata de un glonte de revolver. 

Arthur Smith tresari si arunca locotenentului o privire plina de ura. 

- Da! a fost impuscat, urla colonelul. Eu 1-am impuscat! 

O tacere de gheata cuprinse grota. Ce tragedie se petrecuse in aceasta, luma 
salbatica a piticilor, in preajma meteoritului tainuitor de comori? De ce un om ridicase 
revolverul impotriva unui tovaras de-al sau? Era blestemul aurului, care ametea 
mintile? 

Cu pieptul cutremurat de spasme, Smith spuse ragusit: 

- L-am impuscat pentru ca voia sa-mi rapeasca aurul, aurul meu, aurul care mi 
se cuvine numai mie. Doi oameni am impuscat cu mina mea, iar pe al treilea 1-am 
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darait tribului. A fost jertfit marelui idol. 

Smith i§i sfisie camasa ca sa respire mai usor. Parea ca din clipa in clipa se va 
prabusi mort la picioarele noastre. Cu un efort de vointa isi invinse insa slabiciunea 
si continua. 

- N-am cerut ajutoare din partea societatii belgiene de geografie, n-am adus 
unelte perfectionate, fiindca nu vreau sa impart cu nimeni aurul. Zece ani impreuna 
cu pigmeii mei am sapat cu unelte mai mult decit primitive o galerie care duce pina 
in central meteoritului. Acolo banuiam ca se afla aural. Nu m-am inselat. Metalele 
grele cad intotdeauna in central meteoritelor. Aural are greutatea atomica 197,2, si 
intr-adevar am dat peste aur. Acum, cu citeva lovituri de tirnacop se pravalesc la 
picioarele mele kilograme de metal pretios. Sint bogat, sint eel mai bogat om din 
lume! 

Din nou i se aprinse in ochi scinteia ciudata pe care o mai zarisem la el. 
Acum insa ii patransesem intelesul. Omul din fata mea era nebun. Aural ii furase 
mintile. Nu era nici prima, nici ultima victima a acestui metal blestemat. 

- Si voi vreti sa-mi rapiti comoara, suiera Smith. Stiam de mult despre venirea 
voastra. Trimesesem un negra credincios, singural ramas in viata, din hamalii ce ma 
insotisera pina aici, sa-mi aduca niste unelte din Leopoldville. Acolo el a aflat ca 
batrina calauza care m-a condus pina la padurea pitica, mai traieste si este cautata 
de niste exploratori albi, ca sa-i conduca la meteorit. Atunci, asa cum primise ordin 
de la mine, a pus capat vietii acelui martor primejdios si s-a grabit sa ajunga in sat 
inaintea voastra. Voi ati gasit drumul si singuri. 

Dar si voi veti muri inainte de a izbuti sa-mi furati un singur gram de aur. Poimiine 
este sarbatoarea marelui idol. De mult nu i s-a mai jertfit carne omeneasca. Poimiine 
trapurile voastre vor cadea pe altaral de jertfa. Pigmeii mei vor fi foarte bucurosi. 

Apoi, intorcindu-se catre razboinicii care il insoteau, colonelul le ordona. 

-Legati-i! 

CAPITOLUL XI 
JERTFA MARELUI IDOL 

Tarcul in care fusesem inchisi, impreuna cu hamalii nostri, era strimt si incomod. 
Fuseseram dezlegati, dar 30 de pigmei aflati in jural tarcului cu arcurile pregatite, ne 
faceau imposibila evadarea. 

In sat, se pornisera cintece si dansuri salbatice, vestind apropierea serbarii sacre. 

Leicher se chircise intr-un colt si plingea ca un copil. Se afla in apropierea comorii 
pe care o visase de atita vreme si era sortit sa piara inainte de a putea macar s-o 
atinga. 

Mai la o parte de restul grapului, Marssack si cu Rosechamp susoteau in mare 
taina. Deodata, maioral se culca pe burta si incepu sa tipe ca din gura de sarpe. 
Parea ca este incercat de dureri cumplite. Se zvircolea cuprins de spasme, horcaia 
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si striga dupa ajutor. Marssack, vadit ingrijorat, cauta sa-i linisteasca, fara sa 
izbuteasca insa sa-i potoleasca durerile ingrozitoare. 

- Cheama-1 indata pe vrajitor, striga el calauzei. Maiorul este pe moarte. 
Calauza parlamenta timp indelungat cu unul din pigmeii care ne pazeau si pina in 

cele din urma il convinsese sa porneasca in goana mare dupa vrajitor. 

Intre timp maiorul, cu spume la gura, fu cuprins de un tremur care-i zgiltiia intregul 
trap. Degeaba ii intindea Marssack plosca cu apa ca sa bea, caci Rosechamp gifiind 
cu respiratia suieratoare, nu voia sa se atinga de bautura ca si cum intestinele lui 
arse nu ar fi fost in stare sa primeasca nici un fel de lichid. 

Curind sosi si vrajitoral. De cum intra in tare, Marssack ne indeparta pe toti, 
lasind in preajma bolnavului numai pe vrajitor si calauza care slujea si de talmaci. 

Vrajitoral se apleca peste bolnav si-i puse mina pe frante. Ca printr-o minune, 
spre stupoarea noastra, a tuturor, gemetele maioralui se potolira pe data. Rosechamp 
incepu sa vorbeasca cu vrajitoral prin intermediul talmaciului. Pocitania parea 
stupefiata de ceea ce ii spunea belgianul. Incet-incet, se lumina insa la fata si in clipa 
cind a parasit tarcul, un zimbet triumfator ii flutura pe buze. 

In coltul lui, maiorul isi freca multumit miinile si ii striga sergentului. 

- Hai Marssack sa facem nani, putem sa ne culcam linistiti! Noaptea aceea mi 
s-a parat ca dureaza o vesnicie. Marssack si cu Rosechamp, in schimb, adormira 
zimbind ca si cum nu 1-ar fi amenintat nici o primejdie. Leicher, dupa ce se rasucise 
toata noaptea, spre zori adormise si el. Zacea intins pe spate, cu gura deschisa si cu 
pieptul zgiltiit de suspine dese. 

Numai Mambo si cu mine n-am inchis un ochi pina la revarsatul zorilor. Bunul 
negra cauta sa-mi dea curaj, desi vedea bine ca nu prea reuseste. 

- O sa scapam master! Piticii sint prea mici ca sa omoare un master atit de 
mare, spunea el intruna. 

Soarele se inaltase de-o sulita cind vazura venind in goana mare o multime de 
liliputani, cu vrajitoral in frante. Razboinicii agitau sulitele in aer, infigindu-le intr-un 
inamic invizibil si scoteau tipete ascutite. 

Un murmur de groaza trecu printre hamalii nostri. Sosise oare momentul executiei? 

Rosechamp facu citiva pasi inainte si astepta calm sosirea cetei de pigmei. Pe 
fata lui nu se clintea nici un muschi. In acel moment 1-am admirat pe acest om, care 
era in stare sa intimpine cu atita liniste moartea. 

Marssack sta alaturi de maior si isi musca nervos virful mustatii. Leicher se 
pitise tremurind printre hamali. isi inchipuia poate ca acolo nu vor da pigmeii de el. 

Piticii patrunsera in tare si, spre nemarginita mea mirare, se trintira cu totii la 
pamint in fata maioralui. 

Vrajitoral incepu un discurs lung din care nu intelegeam o boaba. 

- Ce spune? Tu intelegi? 1-am intrebat eu pe Mambo. 

- Zice ca sufletul sefului a fost luat de idolul mare. 
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- Cum, Arthur Smith a murit? 

- Da. . . Si idolul mare a aratat prin semne ca maiorul Rosechamp trebuie sa fie 
ales sef. 

- Ei, asta-i buna, facui eu. Rosechamp sef de trib. Sa fiu al naibii daca m-as fi 
gindit vreodata la una ca asta. 

Fara sa para de loc uimit de vointa marelui idol care-1 inaltase capetenie peste 
pigmei, maiorul iesi din tare cu pasi masurati, plini de demnitate, dupa cum cerea 
marele rang pe care il obtinuse. In urma lui, gloata liliputanilor tipa de bucurie, facind 
o harmalaie de nedescris. 

Ne indreptaram spre coliba lui Smith. Eu rideam fericit. Roata norocului se 
intorsese. Condamnatii de ieri devenisera stapinii de azi. Numai Mambo nu parea 
foarte incintat. 

- Tu nu te bucuri, Mambo? 

- Ba da, master, raspunse negrul clatinind trist din cap. 

- Daca te bucuri, de ce esti atit de posomorft? 

- Mime este sarbatoarea jertfelor, sopti bunul negru. Cineva trebuie ucis. . . Marele 
idol cere. 

- Lasa sa ceara! Rosechamp este acum sef si nu va ingadui o ceremonie atit de 
barbara. 

- Eu rog pe master sa-mi dea voie sa fug. Lui Mambo ii e teama! 

- Unde sa fugi? Sintem departe de orice centra populat. Vei fi rapus de fiarele 
junglei. 

Negrul starui: 

- Mambo roaga sa-i dati voie sa fuga. 

- N-ai decit. Fa cum crezi! am raspuns eu suparat. Mambo se indeparta tacut, 
iar eu intrai in fosta coliba a lui Smith. Inauntru, Rosechamp tocmai ii dadea o sticla 
cu alcool vrajitoralui. Maiorul ma intimpina cu un zimbet batjocoritor: 

- Nu te asteptai sa scapi atit de usor, domnule Spineanu, nu-i asa? 

- Va marturisesc ca nu, domnule maior, am raspuns eu. Rosechamp mingiie 
scafirlia neagra a vrajitoralui si spuse: 

- Vrajitoral asta s-a aratat a fi un baiat bun si cit se poate de priceput. Citeva 
picaturi de otrava si marele sef Smith a zburat la marele sau idol. 

- Cum? Colonelul a fost otravit? 

- Dar ce ti-ai inchipuit? facu maiorul zeflemitor. Credeai ca a murit de moarte 
naturala? Stii ca ai haz, tinere! 

Leicher si Marssack incepura sa rida cu hohote. Maiorul continua sa-si bata joe 
de mine. 

- Fara indoiala ca dumneata crezi ca insusi marele idol a hotarit numirea mea ca 
sef al tribului Mantusari. Nici nu-ti trece prin cap ca totul a fost aranjat dinainte cu 
vrajitoral. I-am fagaduit doua sticle de alcool pe zi si deasupra ca-1 invat sa traga cu 
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pusca. Afacerea s-a incheiat pe data. Te miri, nu? Esti cam prostanac, baietasule. 
Nu stiu ce ai invirtit pe la Bruxelles, dar aici in Africa nu esti bun de nimic. 

Am simtit ca-mi ard obrajii. As fi vrut sa-i raspund ceva sa-1 usture. Dar am 
tacut. Imi dadeam seama ca siretenia acestui om, oricit de mirsav ar fi fost, ne 
salvase pe toti de la moarte. Jucase de minune rolul omului bolnav si izbutise sa-1 
atraga pe vrajitor de partea sa. 

- De miine incepem exploatarea aurului din meteorit, spuse maiorul dezbracindu- 
se. Vom, folosi insa metode mai perfectionate decit cele intrebuintate de Smith. In 
primul rind exploziv. Avem o cantitate suficienta in baloturi. 

- Cum, nu anuntam la Bassoko descoperirea noastra? Nu cerem ajutoare? am 
intrebat eu mirat. 

- Nu, imi raspunse scurt Rosechamp. Nici nu ma gindesc ca aurul nostru sa intre 
in miinile statului belgian. Noi 1-am descoperit, al nostru sa ramina! 

- Faceti aceeasi nebunie ca si Smith. Fara unelte, fara oameni priceputi, aurul nu 
poate fi exploatat ca lumea. 

- Pe naiba! zise Marssack. Cit avem noi nevoie luam si singuri. Ce ramine, n-are 
decit sa ia cine o pofti. La urma urmei poate nici nu-i atit de mult! Citeva sute de 
kilograme acolo, si gata. 

- Si cum o sa-1 transportam? 

- Asta vom vedea mai tirziu, raspunse Rosechamp. De altfel folosirea persoanei 
I-a plural nu e cea mai corecta. 

- Nu inteleg! 

- Nu trebuia sa spui „cum o sa-1 transportam", ci „cum o sa-1 transportati" - 
persoana a Il-a plural. Vezi, desi sint citiva ani de cind am terminat scoala, ma 
pricep inca perfect la gramatica. 

L-am privit nedumerit. 

- Am uitat, domnule Spineanu, sa-ti comunic ce era mai insemnat. §tii ca miine 
este sarbatoarea jertfei! Am fagaduit poporului meu ca nu-1 voi lipsi de aceasta 
bucurie. De altfel a fost si una din conditiile incoronarii mele. Nu pot fi o capetenie 
mai rea decit predecesorul meu. Vrajitorul mi-a cerut o jertfa alba. Pe oricare dintre 
noi! Cit timp ai fost afara, noi am tras la sorti. Din nefericire, numele dumitale a iesit 
din cascheta care ne-a folosit drept urna. Esti menit sa devii jertfa marelui idol. Este 
o cinste deosebita. 

Incercai un gest de revolta. Stringind pumnii voiam sa ma reped la maior, dar 
acesta imi iesi inainte si ocolindu-mi privirea imi spuse linistit: 

- Te sfatuiesc sa nu incerci sa opui vreo rezistenta, pentru ca in timp ce noi trei 
sintetm inarmati, am avut grija sa n-ai asupra dumitale nici macar un briceag! 

Am ramas o clipa incremenit, apoi am strigat. 

- Nu se poate! Nu se poate sa ma ucideti! 

Leicher se uita afara, printr-o fereastra a colibei. L-am intors cu fata la mine. 
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Era alb ca Mrtia, iar miinile albe si ingrijite ii tremurau. I-am strigat: 

- Esti ofiter, nu poti sa fii partas la o nelegiuire ca asta. Iti incarci constiinta cu o 
noua miselie. Aminteste-ti de mama ta. §i pe ea ai ucis-o tot tu! 

Buzele golite de singe ale locotenentului se schimonosira ca si cum i-ar fi venit sa 
plinga. 

- Ai dreptate, murmura el, cu glasul abia auzit. Nu pot lasa sa fii ucis. Domnule 
maior, iarta-1! se adresa Leicher de asta data lui Rosechamp. Este membra al expeditiei 
noastre. Nu e cu putinta sa-1 aranci in miinile canibalilor. 

Maioral il privi dispretuitor. 

- Daca vrei, spuse el, poti sa-i iei locul. Mie mi-e indiferent cine va fi jertfit 
idolului. 

- Esti prea cinic, domnule Rosechamp, sopti Leicher. Dar daca vei fi dumneata 
acela care va fi jertfit? 

In miinile locotenentului apara teava unui revolver. 

- Daca acest revolver va pune capat nelegiuirilor dumitale? suiera Leicher. 
Marssack incerca sa se repeada asupra tinarului ofiter, dar acesta i-o lua inainte. 

- Nici o miscare, sergentule, daca nu vrei sa treci in rindul stramosilor. 
Rosechamp nu parea insa deloc impresionat de amenintarea revolveralui. Zimbea 

la fel de dispretuitor ca si mai inainte. 

- Esti mult prea las, locotenente Leicher, ca sa ai indrazneala sa apesi pe tragaci, 
spuse el. Ai fost intotdeauna slab. N-ai nici un pic de vointa in tine. N-ai fost niciodata 
in stare sa te ridici de la masa de joc, desi simteai ca trebuie s-o faci! N-ai fost 
vreodata capabil sa duci macar o singura actiune la bun sfirsit. Te-am scos din noroi 
si din mizerie ca sa te imbogatesc. Te-am facut om atunci cind nu erai decit o cirpa. 

- M-ai facut complice, nu om! 

- Numeste-o cum vrei. Ti-au placut intotdeauna titulaturile pompoase, dar n-ai 
stiut sa ti le pastrezi. Nu! Iti este mult prea greu sa renunti la mine. §tii prea bine ca 
fara Rosechamp nu te poti imbogati. Nu poti obtine meteoritul de aur. Admiri vointa 
mea de fier, ai nevoie de ea. In aceste conditii, n-ai sa ma impusti! Aranca deindata 
revolveral pina ce nu ma infurii! Daca ma infurii o sa-ti para rau. Te voi biciui sau 
poate te voi jertfi si pe tine. Tu stii ca desi sint in bataia revolveralui tau, sint mai 
puternic de o mie de ori decit tine. Aranca, deci, revolveral chiar acum, daca mai 
vrei sa te iert. 

Ca hipnotizat de privirea unui sarpe, Leicher asculta cu ochii holbati ceea ce ii 
spunea maiorul. Nu mai era in stare sa faca nici o miscare. 

- Hai, azvirle jos revolveral, mai spuse o data maioral. 

Moi, degetele locotenentului se desfacura de pe patul revolveralui si arma cazu 
jos. Leicher se intoarse apoi brusc si iesi plingind din coliba. 

Vrajitoral care asistase la toata scena, scoase un tipat gutural si inauntra navali o 
ceata de pigmei. La un semn al lui, piticii se repezira asupra mea. Dar eram hotarit 
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sa nu ma predau atit de usor. Din citiva pumni bine plasati pigmeii se rostogolira unii 
peste altii. mcercai sa fug din coliba, dar Marssack ma prinse si-mi rasuci miinile la 
spate. Acum pigmeii indraznira sa se apropie din nou si sa ma lege. 

- Ai sa dai socoteala de asta! 1-am amenintat eu pe Rosechamp. 
Dar acesta se opri inaintea mea si-mi raspunse nepasator. 

- Ti-amintesti ca in urma cu citeva zile m-ai amenintat cu revolverul si m-ai 
batjocorit. Erau de fata subalternii mei si opt negri. O astfel de ofensa nu se poate 
ierta. 

L-am fulgerat cu privirea si i-am spus printre dinti. 

- Esti o bestie, Rosechamp! 

Vinele de pe fruntea maiorului se umflara sa se sparga. Scrisni si ma izbi plin de 
furie cu pumnul in obraz. Am cazut gramada cu fata insingerata. 

Pigmeii ma ridicara in graba si ma dusera la stilpul de jertfa. Citeva funii trecute 
cu pricepere peste tot trupul ma imobilizara cu desavirsire. 

Dupa ce am stat aproape doua ore in aceasta pozitie, sub razele fierbinti ale 
soarelui ecuatorial, am lesinat si m-am trezit abia seara. . . 

CAPITOLUL XII 
FANTOMA 

Coliba lui Smith rasuna de hohote de ris. Larma era purtata pina departe, tulburind 
linistea satului adormit. Cei trei albi chefuiau impreuna cu vrajitorul. Dadusera de 
aur, aveau puterea in mina, erau fericiti. Iar eu trebuiam sa-mi astept sfirsitul, tintuit 
de stilpul jertfe lor. Ii dispretuiam pe Rosechamp si pe Marssack pentru cruzimea si 
grosolania lor, dar ei se dovedisera mai inteligenti decit mine. Chiar bunul Mambo, 
simplul negru cu suflet de copil, se aratase mai prevazator ca mine. Acum jungla il 
ascundea, ferindu-1 de razbunarea lui Rosechamp. 

Naiv, infumurat si prost, aveam sa pier in cazne groaznice, fara sa-mi fi indeplinit 
nici unul din visurile tineresti care ma insufleteau. Teribila taina ce invaluia tarirmul 
misterios pe care ma aflam avea sa ramina nedezlegata. N-aveam sa aflu niciodata 
cauzele care adusesera la nasterea unei noi rase de pigmei. N-aveam sa stiu cum a 
fost posibil ca in mijlocul junglei ecuatoriale, cu arbori si animale gigante, sa apara o 
padure pitica. 

Acum, ultimele pregatiri pentru jertfirea mea erau pe sfirsite. In zori, pumnalul 
de sacrificiu avea sa mi se infiga adinc in gitlej . Aveam sa mai ramin toata noaptea 
legat de stilpul de cazne si apoi. . . Apoi, totul avea sa se sfirseasca. 

In spatiul liber ramas intre stilp si idol, pigmeii aprinsesera un foe si se asezasera 
turceste in jural lui. 

Pe cer, stelele prinsera sa pilpiie una cite una, aprinse de un lampagiu nevazut. 
Intre ele, alba, tremuratoare si rece, cracea Sudului isi trimetea chemarea care 
minase corabierii temerari catre tinuturile inghetate ale Arcticii. 
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Eram sortit sa mor zadarnic, lasind un mister nedezlegat. Poate niciodata 
Rosechamp n-avea sa comunice oamenilor de stiinta despre existenta meteoritului 
si a pigmeilor. Poate ca niciodata geografii n-aveau sa afle ca in Congo exista o 
jungla pitica. 

Eu unul as fi renuntat bucuros la tot aurul din meteorit ca sa pot face in schimb 
acea comunicare, sa fiu in stare sa descopar cauza misterioasa care produsese 
uimitoarele transformari in structura oamenilor, plantelor si animalelor. 

O impunsatura de sulita ma readuse la realitate. Un pigmeu dorise sa se convinga 
ca mai misc, ca n-am murit inainte de oficierea ceremonialului. 

Nu puteam sa mai fac nimic pentru acesti oameni. Aveam sa mor intr-un mod 
prostesc, nelasind in urma decit un trup care se va usca in grota unui meteorit, fara 
sa putrezeasca, veacuri de-a rindul. De aceasta soarta nu ma putea scapa decit o 
minune! 

§i minunea se produse! 

Pe neasteptate pigmeii din jural focului sarira in picioare si-o luara la sanatoasa 
scotind tipete ascutite de groaza. 

O mumie dintre cele abate in grota se desprinse din umbrele noptii si se apropie 
de foe. Obrazul alb, cirpele cu care ii erau infasurate picioarele uscate, miriitul 
sinistra care-i iesea din gura schimonosita intr-un rinjet fioros, semanau in jur o 
spaima de nedescris. 

Eu insumi ma intrebam daca nu cumva am halucinatii. 

Cind si ultimul pigmeu fugi de linga foe, ingrozitoarea mumie se apropie de mine 
si in clipa aceea auzii vocea blinda a lui Mambo. 

- Eu sint, master! Nu va speriati! Am venit sa va scap! 

Prietenul meu credincios, bunul si devotatul Mambo isi invinsese teama 
superstitioasa ce i-o inspirau mumiile si folosind cea mai nastrasnica deghizare pe 
care si-o putea imagina cineva, venise sa ma salveze. Vopseaua alba pentru fata o 
gasise cu usurinta, iar cirpele invechite cu care isi infasurase trapul le imprumutase 
chiar de la o mumie veritabila. 

Din doua lovituri de sulita, sforile cu care fusesem legat zaceau la pamint. O 
clipa mai tirziu o luam la fuga spre jungla salvatoare. 

Ne-am oprit nu departe de sat, intr-un tufis. 

Eram slabit si amortit din pricina orelor in care zacusem nemiscat, legat de stilpul 
caznelor. Efortul de a fugi pusese intr-adevar capat ultimelor mele puteri. Acum 
stateam trintit la pamint, abia mai tragindu-mi rasuflarea. §i totusi, constiinta primejdiei 
trezi in mine noi rezerve de energie. Dupa ce citeva minute n-am fost in stare sa ma 
misc, in sfirsit ma ridicai si-1 intrebai pe Mambo. 

- §i acum ce facem? 

- Fugim la grota si de-acolo la Bassoko, raspunse negral cu aeral eel mai linistit 
din lume, ca si cum ar fi fost vorba de o simpla excursie de placere pe o sosea 
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perfect asfaltata. 

Daca n-as fi fost atit de ingrijorat cum eram, poate as fi inceput sa rid, dar 
gravitatea momentului ma facu sa exclam infuriat. 

- Esti nebun! Cum o sa strabatem jungla complet neinarmati? Te credeam mai 
destept, Mambo! 

Negrul tacu rusinat. Ochii lui buni se intristara. Murmura: 

- Mambo a facut tot ce a putut. Mai mult nu stie! 

Poate ca daca ar fi strigat la mine, aruncindu-mi in obraz ca dupa ce ma smulsese 
din ghiarele mortii, eu nu gasisem altceva mai bun de facut decit sa-i vorbesc grosolan 
si sa-1 batjocoresc, m-ar fi durut mai putin decit felul blind in care imi raspunsese. 
Privirea lui rusinata si trista ma ranea mai mult decit o palma. 

- Iarta-ma, Mambo, am soptit eu, abia auzit. Esti un prieten desavirsit. Iti voi fi 
totdeauna recunoscator! 

Mambo zimbi, aratindu-si dintii care scinteiara in intuneric. 

- Ar fi bine sa putem pune mina pe arme, spuse el. Dar cum sa facem? 

- Trebuie sa ajungem la coliba lui Smith. Acolo se gasesc toate armele. 

- Sa ne furisam chiar acum, propuse negrul. Cit timp piticii sint zapaciti va fi mai 
usor. 

- Ai dreptate! Nu e o gluma ceea ce incercam sa facem, dar, oricum, merita. 
Nadajduiesc ca steaua norocului nu ne va parasi nici de data asta. 

Fara sa-mi mai raspunda, Mambo o porni indarat catre sat. Neobisnuitul sau 
costum il cam impiedica la mers, dar nu voia sa-1 lepede. Deghizarea in mumie mai 
putea sa ne foloseasca. 

Sariram gardul satului intr-un loc mai intunecos, umbrit de citiva palmieri si 
incepuram sa ne furisam de-a lungul lui. Luminate de flacarile focului, se vedeau 
siluetele pigmeilor incrucisindu-se, alergind de colo-colo, fara nici un rost, 
invalmasindu-se si incurcin-du-se unii pe altii. Aparitia mumiei ii buimacise complet, 
impiedicindu-i sa ia vreo masura impotriva fugii mele, pe care o socoteau cu totul 
supranaturala. Printre pigmei ii zaream pe Rosechamp si pe Leicher, abia tinindu-se 
pe picioare. Maiorul se clatina ca un catarg de corabie pe o vreme de furtuna si 
probabil ca incerca zadarnic sa puna rinduiala in haosul care cuprinsese satul 

Spre norocul nostru, era si o noapte fara luna. Puteam sa ne strecuram nevazuti 
pina la coliba lui Smith. Pe neasteptate insa citiva pigmei ne iesira drept in fata. Dind 
cu ochii de Mambo, in loc sa se foloseasca de arme, o luara la fuga, smintiti de 
spaima. 

Pigmeii cu care ne intilnisem puteau sa dea de veste prin sat ca fantoma aparuse 
din nou si era cu putinta ca un razboinic mai indraznet sa se apropie de ea si sa 
recunoasca in cumplita aratare pe hamalul fugit de cu zori. 

Grabiram pasul si din fericire ajunseram nestingheriti la coliba. 

- Mambo ramine afara, spuse bunul negru. Daca vine cineva, il sperie! 
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- Bine, incuvintai eu. Ma intorc indata cu armele, inauntru insa, nu ma astepta o 
surpriza prea placuta. Asezat la masa, cu obrazul sprijinit in pumni, uriasul Marssack 
fuma plictisit o tigara. Cind ma vazu tresari, clipi de citeva ori, ca sa se convinga 
probabil ca nu are vedenii, iar apoi sari de la locul sau strigind. 

- S-a intors domnisorul! Ei bravo! imi pare foarte bine! Acest acces de bucurie 
dura insa foarte putin, pentru ca o clipa mai tirziu sergentul se si repezi asupra mea. 
Nu i-am dat insa timpul sa se pravaleasca cu trupul lui matahalos peste mine. Facui 
o eschiva demna de un campion si gigantul nimeri cu toata puterea intr-un perete, 
ceea ce produse un adevarat cutremur in micuta coliba. Lemnaria pirii, acoperisul 
crapa intr-un mod primejdios, iar luminarea de seu care ardea intr-un colt fu cit p-aci 
sa se stinga. 

Contam pe faptul ca si Marssack era beat ca si superiorul sau. Altfel lupta dintre 
noi ar fi fost cu totul inegala, mai cu seama ca eu eram aproape epuizat de oboseala. 
Din nefericire insa ma inselam. Sergentul era cit se poate de treaz. Conform obiceiului 
lor de a se imbata cu rindul, el bause mai putin decit Rosechamp. Dupa ce se desmetici 
din intiinirea neasteptata cu peretele, se napusti din nou asupra mea. 

In semiintunericul colibei se incinse o lupta surda. Amindoi taceam cautind sa 
gasim momentul eel mai potrivit ca sa lovim necrutator. 

Imi spuneam tot timpul ca trebuie sa fiu cit mai atent si mai prevazator, pentru ca 
numai cu inteligenta as fi fost in stare sa dobor un om de doua ori mai greu si mai 
puternic decit mine. 

Lunecind din inclestarea bratelor sale si izbutind sa ma indepartez cu citiva pasi 
de el, asteptind un moment cind ii gasii maxilarul descoperit, imi facui vint si ii repezii 
o directa care bufni infundat in tacerea colibei. Namila se clatina, dar nu se prabusi. 

- Aha, ingerasul stie si jocuri dintr-astea, mugi el infuriat si se arunca din nou 
asupra mea. Dar eu nu ma mai aflam in acelasi loc. Sarind iute, ma dadusem inlaturi 
si Marssack nimeri din nou in perele. 

Furia lui crestea. In ochi ii aparusera o multime de vinisoare singerii, iar respiratia 
ii devenise suieratoare. Acum nu-mi mai urmarea miscarile si se repezea de fiecare 
data orbeste asupra mea. 

In coliba se facuse ingrozitor de cald. Mirosea a sudoare omeneasca, amestecata 
cu aburi de alcool. Capul imi vijiia, urechile imi tiuiau. Limba mi-era grea. Parca se 
umflase. Simteam ca-mi vine rau. M-as fi culcat la pamint, sa ma odihnesc, sa uit, 
sa dorm! Totusi, o voce launtrica imi spunea ca trebuie sa rezist, sa lupt, sa inving! 

Nu. Nu puteam sa incrucisez bratele si sa cad la pamint, atita timp cit mai simteam 
singele zvicnindu-mi fierbinte prin vine. 

Trebuia sa fac ceva cit mai repede. Ceva care sa ma descotoroseasca de 
dusmanul cumplit din fata mea. Din clipa in clipa puteam sa lesin sau sa ma pomenesc 
cu Rosechamp si pigmeii intrind in coliba. 

Folosind regulile clasice ale boxului englezesc, nu eram in stare in nici un caz sa 
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lichidez un urias ca Marssack. M-am gindit atunci la boxul frantuzesc unde se loveste 
si cu picioarele. Intr-adevar, cind Marssack se arunca din nou catre mine, in loc sa 
ma invirtesc ca un titirez pe picioare, scapindu-i de sub pumni si blagoslovindu-1 cu 
directe si upercut-uri, care nu prea dadeau rezultate, de asta data il izbii fulgerator 
cu virful cizmei in pintec. Uriasul se indoi de durere, gemind ca o vita injunghiata. 
Atunci i-am mai tras, cu toata puterea, un pumn sub barbie. Efectul lui intrecu cele 
mai bune asteptari. Marssack se rostogoli ca un sac de carbuni si nu se mai ridica de 
jos. Tinea ochii inchisi si pe fata i se intiparise un zimbet fericit ca si cum ar fi fost 
cuprins de cele mai leganatoare visuri. Ti-ar fi fost si mila sa-1 trezesti. Fara sa mai 
astept un arbitru care sa numere pina la zece ca sa ma declare invingator, m-am 
repezit la lada de arme si culegind de acolo tot ce mi-ar fi putut folosi, intr-o clipa ma 
si aflam linga Mambo care ma astepta afara, ingrijorat de intirzierea mea. 
- Haidem! 

Zburaram pina la gardul ce incingea satul si, cu ultimele puteri, imi facui vint pe 
deasupra, pierzindu-ne in bezna binecuvintata a junglei. 

Eram insa hotarit ca la primul prilej sa ma intorc si sa lamuresc tainele care ma 
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framintau. Acum insa trebuia sa ma indepartez cit mai repede daca nu voiam sa 
platesc cu viata cea mai mica intirziere. 

CAPITOLUL XIII 
FUGA 

Cine ar putea spune cit timp am fugit? Ceasurile si chiar zilele isi pierdusera 
intelesul. Haituiti ca niste fiare salbatice, urmariti de rapaitul amenintator al tobelor 
de razboi si de pasii grabiti ai pigmeilor care ne cautau, bijbiiam drumul prin jungla 
liliputana, mereu catre nord, tot mai spre nord. Stirnite din birlogurile lor, animalele 
pipernicite si ciudate ni se impleticeau printre picioare. As fi vrut sa ma opresc, sa le 
studiez, sa iau chiar citeva exemplare cu mine pentru ca in linistea pasnica a 
laboratorului sa pot deslusi taina lor, dar Mambo ma tragea mereu inainte, pina ce 
cadeam istovit si infometat in vreun tufis. 

Atita timp cit m-am aflat in jungla pitica nici n-am avut timp sa vinam si dumnezeu 
stie cu ce ne hraneam. In sfirsit, primii copaci giganti ni se aratara privirilor, mindri si 
cutezatori. Intrasem in jungla adevarata. Acum nu se mai zareau maimutele pitice, 
nici lianele subtiri ca niste viermi lungi si verzi. Zvonul tam-tam-urilor se pierduse 
undeva, in departare. Eram salvati! 

Mambo se intoarse cu fata spre locurile de unde venisem si amenintind cu pumnul 
blestema aprig jungla pitica, prilejuitoare de atitea nenorociri! 

Ne mai pindeau destule primejdii, totusi jungla ne paru un bulevard larg, asfaltat, 
cu lume multa, unde ne aflam in cea mai perfecta siguranta. 

Ne facuram socoteala ca in eel mult o saptamina, mergind tot timpul spre nord, 
vom ajunge la Bassoko. Aceste planuri se dovedira insa fara temei. In cea de a 
saptea zi nu daduseram inca peste nici o urma omeneasca. Eram flaminzi si istoviti, 
hainele se prefacusera in zdrente, insectele ne chinuiau si de nicaieri nu se ivea 
vreun semn ca acest calvar avea sa se sfirseasca curind. 

In cea de a noua zi, un loc ciudat, cu copaci taiati si pamint sterp ni se arata 
ochilor. 

- Pe aici au fost nu de mult oameni, spuse Mambo. Satul trebuie sa fie pe undeva 
pe aproape. 

Marabo nu se inselase. Am recunoscut si eu in acel patrat de pamint, golas si 
trist, semnele unei batalii disperate intre om si jungla. 

Am mers inca o zi mai veseli si mai increzatori in steaua noastra norocoasa. Spre 
seara auziram zgomotul unui torent de apa. 

- Trebuie sa fie fluviul Congo, am strigat eu in culmea fericirii. Sintem salvati! 
Ne repeziram inainte, chiuind de bucurie. Dar mare ne fu mirarea cind in loc de 

apa linistita a fluviului, asa cum o cunoscusem la Bassoko, in fata ochilor ni se 
deschise privelistea unei uriase caderi de apa. O cascada se pravalea de la mari 
inaltimi, spumegind si mugind. Miliarde de stropi limpezi de cristal erau azvirliti in 



27 



aer. Razele soarelui ecuatorial strapungeau pulberea fina a picaturilor de apa risipite 
in aer si se desfaceau intr-un curcubeu stralucitor. Stincile argintii incercau sa tina 
piept navalei de lichid ca niste ostasi care, din transeele lor, se straduiesc sa stavileasca 
o furtunoasa sarja de cavalerie. Un asalt se sfarima cu zgomot de pieptul de granit 
si indata dupa el, un nou potop, parca mai puternic, navalea peste coltii de stinca! 

Aveau sa treaca zeci si sute de ani si aceste pietre, ranite si zdrentuite, de pe 
urma necurmatelor batalii cu apa, se vor lupta inca, necoborind steagul, ca o cetate 
asediata, dar care nu se preda. 

Ne aflam la cascada Stanley. Gresisem drumul si ne indepartasem de Bassoko 
cu nu mai putin de 300 de kilometri. 

Pe malul celalalt se zareau acoperisurile caselor din micul orasel Stanleyville, 
capatul liniei ferate de est, Stanleyville - Pontierville. 

Acolo aveam sa dam in sfirsit de autoritatile belgiene. Dar aventurile noastre 
inca nu se sfirsiera, iar nenumaratele taine abia aveau sa se lamureasca. . . 

CAPITOLUL XIV 
SE CUTREMURA PAMINTUL 

Sergentul Muller avea sub conducerea sa 20 de soldati ai fortului din Stanleyville. 
Era un omulet mic de stat, cu un inceput de chelie si de burta. 

Tocmai se descaitase ca sa-si usureze cit de cit teribila durere de picioare, cind 
un soldat ma introduse in cancelaria sa. Sergentul ma ascuM cu un aer posomorit si 
apoi mormai scobindu-se in nas. 

- Ziceti ca faceti parte din expeditia domnului maior Rosechamp? Hirtii aveti? 

- Au ramas in satul pigmeilor. 

- Pigmei? Care pigmei? 

- Nu v-am explicat! 

Midler ma privi cu niste ochi gaibui, inecati in grasime. 

- Domnule, spuse el incruntindu-se, nu sint pus aici ca sa ascult glume. Ceea ce- 
mi povestesti dumneata despre pitici si despre aurul cazut din cer sint basme bune 
de istorisit copiilor. Eu n-am timp de ele si nici nu ma intereseaza. 

- Dar nu-i nici un basm. Este numai adevarul adevarat. O comoara nepretuita, 
un meteorit de aur se gaseste pe teritoriul tribului Mantusari. 

- Si unde-i acum domnul maior Rosechamp? 

- A devenit capetenia tribului! 

Sergentul holba la mine niste ochi spaladti, mai-mai sa ma inghita. Apoi spuse 
taraganat, vrind sa para cit mai calm. 

- Spui ca maiorul Rosechamp a devenit seful unui trib de pigmei! Bravo! Altceva 
n-ai mai stiut sa scornesti? Dar, ia spune-mi daca dinsul e mare capetenie, dumneata 
de ce ai fugit? 

-Am fugit pentru ca voia sa ma jertfeasca marelui idol. Miiller isi iesi din rabdari. 
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Sprincenele i se zburlira dindu-i un aer mai mult comic decit fioros. 

- Pina ce vom dovedi care-i adevarul in aceasta afacere, rosti el infuriat, pentru 
orice eventualitate, te arestez. La urma urmei esti ori nebun de legat, ori un aventurier 
primejdios. In ambele cazuri, inchisoarea este binevenita. 

Spunind aceasta, Miiller agita un clopotel care se afla pe birou. in incapere intrara 
doi subalterni care cu siguranta ca m-ar fi arestat daca in clipa aceea o explozie 
formidabila urmata de un cutremur n-ar fi zguduit fortul din temelii. 

Cazuram toti gramada, unul peste altul. O fulgerare de lumina mai puternica 
decit cea stralucitoare a soarelui in plina zi ne orbi pe toti. Un zgomot infricosator, 
lung, persistent, facea sa credem ca se petrece un adevarat cataclism. Bubuituri de 
sute de ori mai puternice decit sunetele tunetului celei mai inversunate furtuni ne 
zguduiau timpanele. 

Abia dupa citeva minute izbutiram sa ne ridicam in picioare, fara ca teribilul 
cutremur sa ne rastoarne din nou la podea. Ne repeziram cu totii la fereastra sa 
vedem ce se intimpla afara. 

In strada oamenii strigau ingroziti aratind cu mina spre jungla. La mare departare, 
in padure, se ridica o tromba uriasa de fum si flacari. O lumina aurie, purpurie, 
violeta, cenusie si albastra impodobea pe margini trimba neagra ca pacura. 

Nu peste multa vreme aerul se intuneca si un miros de ars ne napadi narile. Pe 
strazi, pe acoperisurile caselor, in curti, incepu sa cada o cenusa fierbinte. 

Dupa cum am aflat mai tirziu, institutele seismografice din cele mai indepartate 
tari inregistrasera puternicul cutremur produs in inima Africii. Chiar si aparatele mai 
putin sensibile, tot indicasera o oscilatie remarcabila in scoarta paminteasca. Ciudat 
era insa faptul ca semnele care prevestesc de obicei cutremurele, micile oscilatii 
incipiente, nu se produsesera, cutremurul manifestindu-se de la inceput cu maxi- 
mum de intensitate. 

Abia a doua zi, cind ploaia de cenusa inceta si cerul se mai limpezi, orasul paru 
mai linistit. Oamenii isi reluara vechile ocupatii si viata incepu sa se scurga normal. 

Grozav de tulburat de tot ceea ce se intimplase, Miiller se arata mult mai binevoitor 
fata de mine. Astfel isi aminti ca are un ziar vechi in care sint fotografiati toti membrii 
expeditiei Rosechamp. Imi ceru sa ma spal, sa ma pieptan si sa-mi dau degraba jos 
barba de patriarh, care-mi schimba complet fizionomia, vrind sa faca o confruntare 
cu fotografia din ziar. M-am executat de indata cu multa placere. Curat, ras proaspat, 
parca intinerisem. Miiller se uita indelung la mine si la fotografie, apoi dadu din cap 
si spuse plin de gravitate. . . 

- E in regula, se pare ca dumneata esti! 

- Domnule, am spus eu la fel de patruns de seriozitatea momentului, va asigur ca 
eu sint! 

Dupa ce m-am odihnit o zi, am pornit insotit de Mambo si de un detasament de 
10 soldati inarmati pina in dinti, inapoi spre tribul Mantusari. 
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Stiam ca voi avea de infruntat minia lui Rosechamp, ale carui planuri voiam sa le 
dezvalui. Nu ma indoiam ca si pigmeii aveau sa ma primeasca destul de neprietenos. 
Dar putin imi pasa. 

Calatoria dura mai putine zile decit atunci cind o facusem in doi, cu Mambo. Pe 
masura ce ne apropiam insa de teritoriul pigmeilor, intilneam tot mai des copaci 
pirjoliti, ierburi arse, animale moarte, iar acolo unde am fi trebuit sa dam in sfirsit de 
jungla pitica, inaintea ochilor ni se infatisa un pustiu trist, lipsit de orice urma de 
viata. Nici un arbore, nici un fir de iarba pe o vasta intindere carbonizata, in clipa 
aceea am avut simtamintul ca pot dezlega taina. Incepeam sa banui cauza misterului 
care transformase plante, oameni si animale in pitici. Aveam credinta ca pot lamuri 
si cum se produsese cumplita explozie care stersese de pe fata pamintului o lume 
ciudata, lasind in urma un desert nu mai putin ciudat. 

Era inceputul unui sir lung de framintari, al caror rezultat il vad abia azi. 

EPILOG 

M-am despartit de Mambo intr-o dimineata cu soare de jaratec si cer straveziu. 
Paraseam continentul negru pentru a nu-1 mai revedea niciodata. 

Mambo se uita la mine cu ochii lui copilarosi impaienjeniti de tristete. Si eu sufeream 
ca ma despart de acest om curajos si cinstit, cu care trecusem prin nenumarate 
primejdii. Ma obisnuisem cu el si aveam sa simt in curind lipsa unui prieten atit de 
devotat cum stia sa fie bunul negru. 

- Mambo, nu vrei sa vii totusi cu mine? As avea tocmai banii pentru vapor, iar la 
Bruxelles ne-om descurca noi. 

- Ce sa fac eu in Europa, master? 

- In primul rind sa inveti. Eu am sa te ajut. Indata dupa ce predam rezultatele 
expeditiei la Societatea de geografie, ne intoarcem la mine in Rominia. 

- Master le vede pe toate prea usor. 

- Deloc, Mambo, deloc! Crede-ma, mi-ai fi de mare folos. Gindeste-te, esti 
singurul martor, in afara de mine, care a vazut tot ce s-a petrecut in Congo. Marturia 
ta ar intregi declaratiile mele. Nu uita ca s-ar putea sa asiste oameni care sa nu dea 
crezare spuselor mele. 

- Cine nu-1 va crede pe master, zimbi negrul trist, o sa-1 creada si mai putin pe 
Mambo. Master uita ca Mambo e negru. Zulusii sint robi, aici in Africa. Dar in 
Europa, cum va fi? Mai rau. 

- Te-ai simtit vreodata rob alaturi de mine? Nu ti-am aratat toata prietenia? 

- Master si Ferney sint altfel de albi. in lume sint putini ca ei. 

- Ba sint foarte multi! am protestat eu. 

- Se poate! raspunse negrul blind, desi se vedea bine ca se indoieste de spusele 
mele. Apoi adauga. 

- Tara lui Mambo este Africa. Cu hirtiile care i le-a dat master, Mambo se poate 
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intoarce la trib. Nimeni n-o sa mai indrazneasca sa-1 inchirieze. Acum Mambo e mai 
batrin, stie sa lupte! §eful tribului o sa piece din sat. Fratii lui Mambo si Mambo o 
sa-1 faca sa piece! Mambo a jurat asta! 

Un fulger se aprinse in ochii bravului negru. Am inteles ca hotarirea lui este 
nestramutata, ca niciodata nu ma va urma in Europa. I-am strins miinile, 1-am 
imbratisat indelung si stergindu-mi pe furis o lacrima, am urcat grabit pasarela vasului 
care avea sa ma duca in Europa. 

Sirena a sunat prelung. Motoarele au inceput sa duduie. Elicele s-au invirtit de 
citeva ori si incet, tras de un remorcher, vasul s-a pus in miscare. 

Eram departe, cind pe tarm inca se mai zarea neclintita silueta inalta si mindra a 
prietenului meu. 

Intors la Bruxelles, am incercat sa fac o comunicare stiintifica la Societatea de 
geografie. Voiam sa impartasesc oamenilor de stiinta tot ce vazusem. Socoteam ca 
voi produce vilva mare. Se mtimpla insa cu totul altminteri. Mi se interzise sa-mi tin 
conferinta. 

Savantii belgieni se purtara cu mine exact ca sergentul Milller din Stanleyville, 
adica nu crezura o iota din tot ce le povesteam. 

- Basme! exclamau unii. 

- Povesti vinatoresti! adaugau altii. 

Numai Bernard Eisler, bunul si miopul meu coleg, ma crezu si alerga cu mine 
pretutindeni ca sa obtina tiparirea comunicarii mele. Dar oriunde mergeam gaseam 
usile inchise. 

Un batrin profesor de cosmogonie, dupa ce ma asculta, imi spuse sententios, 
scarpinindu-si chelia: 

- Imaginatia dumitale intrece limitele bunei cuviinte. Nici navigatorii secolului al 
XVI-lea n-au mai indraznit sa povesteasca nazdravanii dintr-astea. 

Presedintele Societatii de geografie ma acuza, nici mai mult nici mai putin, ca 
voiam sa cuceresc o glorie nemeritata si de aceea inventasem toata povestea cu 
pigmeii si meteoritul ca sa-mi creez o aureola de erou. 

Curind, dupa intoarcerea mea in Belgia, un cunoscut profesor anunta o conferinta 
despre „Marele cutremur de pamint care zguduise Africa centrala". 

Bineinteles ca m-am dus si eu la conferinta. Sala gemea de lume. Dupa ce-si 
sterse fruntea de sudoare si bau un pahar cu apa, cunoscutul profesor incepu un 
lung pomelnic al tuturor cutremurelor si eruptiilor vulcanice mai cunoscute, descrise 
in istorie. Odata incheiat acest pomelnic, profesorul dadu si citeva amanunte sumare 
asupra catastrofei din Congo, dupa care conchise cu o voce patetica: 

- Cumplitul fenomen teluric care a zdruncinat inima Africii n-a fost altceva decit 
o uriasa eruptie a unui vulcan care a pirjolit, a distrus si a acoperit cu lava un teritoriu 
intins, prefacindu-1 intr-un pustiu. 

Dupa ce aplauzele contenira, am cerut cuvintul si eu. Conferentiarul fu nevoit sa 
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mi-1 acorde. Am urcat la tribuna. Gasisem in sfirsit prilejul sa dezvalui tot ce aveam 
pe inima. 

- Distinsul meu coleg, incepui eu, afirma ca un vulcan ar fi erupt pe neasteptate 
in Congo, dind nastere unei catastrofe putin obisnuite. Imi pare rau ca trebuie sa-1 
contrazic, dar eu am fost acolo, in Africa. Am fost chiar martor ocular al teribilului 
fenomen. 

La auzul cuvintelor mele, o rumoare vie se stirni in public. Produsesem senzatie ! 
Ridicindu-mi glasul deasupra zgomotului din sala am exclamat: 

- Nimic nu ne dovedeste c-ar exista vreun vulcan in acea regiune! Putem cauta 
oricit si nu vom da peste nici un centimetru de lava. De crater nici nu mai vorbesc. 
Nu 1-a vazut si nici nu-1 va vedea nimeni! 

Rumoarea crestea. De abia mi se auzea vocea, totusi, continuam sa vorbesc si 
eram bucuros c-o fac. 

- In Congo, in afara exploziei, pentru ca domnilor sint convins c-a fost o explozie 
si nu un cutremur sau o eruptie vulcanica, s-au mai produs o seama de fenomene tot 
atit de ciudate pe care eu nu ma pot opri sa nu le pun in legatura unele cu altele. Am 
vazut cu ochii mei o jungla pitica populata de pigmei, am vazut legendarul meteorit 
de aur. Aceste patru date ale ecuatiei, meteoritul, pigmeii, jungla pitica si in sfirsit 
formidabila explozie nu se pot desparti intre ele. Ramiine oamenilor de stiinta sa 
stabileasca exact care este legatura dintre ele. Eu voi incerca acum sa va expun 
observatiile mele personale: 

- Dar cine esti dumneata! ma intrerupse furios conferentiarul. 

- Sint Ion Spineanu, membru al expeditiei Rosechamp in Africa si singurul ei 
supravietuitor. 

O liniste mormintala cuprinse sala, apoi se auzi din nou vocea conferentiarului. 
Vorbea repede si ascutit, incit facea impresia ca latra. Totusi, efectul interventiei 
sale fu covirsitor. 

- Domnilor, zbiera conferentiarul. Acest om care a avut indrazneala sa urce la 
tribuna noastra, nu este altceva decit un impostor si un calomniator primejdios. Desi 
strain, i s-a facut marea cinste de a fi trimis in Africa ca insotitor al expeditiei 
Societatii belgiene regala de geografie. Nesocotind aceasta cinste si fiind mult prea 
las ca sa aiba indrazneala sa se aventureze in padurea virgina, el a dezertat cu 
primul prilej, lasindu-i pe cei trei curajosi exploratori sa-si continue singuri expeditia 
si sa-si gaseasca moartea in ingrozitoarea catastrofa vulcanica. Intorcindu-se in 
Belgia, acest individ primejdios a incercat pe toate drumurile sa ponegreasca me- 
moria nepatata a bravului ofiter belgian, maiorul Alfred Rosechamp, afirmind, printre 
altele, ca acesta ar fi ajuns sef de trib si ca 1-ar fi dat pe el, Spineanu, prada canibalilor. 

Oratorul tacu o clipa ca sa lase vreme celor din sala sa cintareasca greutatea 
acuzatiei mele „calomnioase" si apoi tuna cu o voce rasunatoare. 

- Domnilor, va propun ca dupa ce il vom huidui pe acest calomniator gonindu-1 
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din sala, sa pastram un minut de reculegere pentru memoria bravilor exploratori 
cazuti eroic in jungla africana, servind cu cinste si devotament coroana regala a 
Belgiei! 

O furtuna de huiduieli, fluieraturi, blesteme ingrozitoare si pumni ridicati se stirni 
in sala. Parea ca un vint de nebunie suflase peste spectatori. Toti se agitau, tipau, se 
certau care sa puna intii mina pe mine si sa ma pedepseasca pentru gravele insulte 
aduse unui erou national. Daca Bernard Eisler nu m-ar fi tras repede afara pe o use 
laterala, probabil ca as fi fost facut una cu pamintul. 

Dupa citeva zile sosi o scrisoare din patrie prin care un prieten ma anunta ca 
tatal meu murise. 

Sfirsise in bratele prietenului meu, caruia ii soptise in ultima clipa: 

- Sa-i spui lui Ion ca am murit cu numele lui pe buze. Imi pare rau ca acum nu 
este aici, linga mine, dar nadajduiesc ca descoperirile pe care le face departe in 
Africa, ii vor aduce multa fericire. 

Nu. Calatoria nu-mi adusese fericire. Dimpotriva, eram scirbit si descurajat, arzind 
de dor sa ma intorc in patrie, sa vars o lacrima pe mormintul batrinuiui meu parinte. 

Am lasat in plata domnului lucrarea de diploma si am revenit in tara, renuntind sa 
ma mai lupt cu somitatile universitare belgiene. 

Pustiul Bisstung avea sa fie inca multi ani invaluit in mister. 

Astazi nu-mi pare rau ca, in urma cu patruzeci de ani, la Bruxelles, n-am publicat 
nici o comunicare. Dezvoltarea ulterioara a stiintei a confirmat multe din ipotezele 
mele, iar pe altele le-a infirmat, astfel ca astazi ma gasesc in posesia unui material 
mult mai bogat despre Bisstung decit atunci cind am parasit Africa. 

Dupa parerea mea, valoarea incalculabila a meteoritului nu consta in cantitatea 
de aur pe care o continea in nucleu. Alaturi de aur trebuie sa se fi aflat si multe 
metale radioactive, care fiind foarte grele au cazut si ele in centrul meteoritului. 
Proportia acestor elemente in meteorit era, cred, foarte ridicata. Astfel, imi explic 
cum de au fost in stare sa influenteze dezvoltarea faunei si florei pe o raza insemnata. 

Radiatiile lor neobisnuit de puternice au oprit cresterea celulelor, au stavilit si au 
modificat reproductia, au creat, intr-un cuvint, generatii de monstri. 

Eu insa merg cu indrazneala si mai departe. 

§tiinta a dovedit ca pe toate corpurile ceresti nu exista un singur element care sa 
nu se afle si pe pamint. Dar conditiile de existenta ale elementelor chimice pe corpurile 
ceresti se deosebesc mult fata de conditiile de pe pamint. Astfel, elementele din 
soare sint in mare masura lipsite de invelisurile lor electronice. 

Eu presupun ca si elementele radioactive din meteorit se aflau intr-o alta stare de 
agregare decit aceea in care se afla in mod obisnuit pe pamint. 

Aceasta ipoteza imi explica atit puternicele radiatii, cit si formidabila explozie 
care a prefacut jungla intr-un pustiu carbonizat. 

Fara sa cunosc cauzele exacte care au produs explozia, pot presupune ca dinamita 
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sau alte substante explozive introduse de Rosechamp in nucleul meteoritului au apropiat 
brusc intre ele doua blocuri radioactive. Ca urmare a acestui contact brusc, ambele 
blocuri au explodat dezintegrindu-se si eliminind o cantitate uriasa de caldura, impreuna 
cu nenumarate radiatii primejdioase, care toate la un loc au produs catastrofa din 
jungla. 

Cine stie? Poate daca Rosechamp nu ar fi fost minat orbeste de goana dupa aur si 
as fi putut studia meteoritul, groaznica tragedie ar fi fost evitaia, iar oamenii de stiinta 
ai lumii, chemati acolo, ar fi putut cerceta bogatele rezerve de metale radioactive si ar 
fi descoperit, poate, cu un ceas mai devreme taina smulgerii energiei din atom. 

Ramine ca cercetatorii viitorului, poate chiar tu sau poate altii, sa dovedeasca 
daca toate aceste ipoteze ale mele au fost juste sau nu. Dar ei trebuie sa se grabeasca, 
pentru ca banuiesc ca astazi jungla a si invins pustiul, iar imparatia verde se intinde 
si pe fostul teritoriu al tribului Mantusari. 

Pipa profesorului se stinsese de mult. Afara, ploaia incetase si luna se uita la noi, 
prin fereastra cabinetului de lucru, vestindu-ne ca miezul noptii trecuse de mai bine 
de doua ceasuri. 

Coridoarele, amfiteatrele, laboratoarele erau pustii. Ramasesem singuri in toata 
cladirea. 

Am plecat spre casa impreuna. Ajungind in fata locuintei profesorului, el imi 
strinse mina si uitindu-se in ochii mei spuse incet: 

- Sa nu povestesti la nimeni ce-ai auzit. E o istorie veche, uitata, care pe mine m- 
a durut mult si despre care n-as vrea sa se afle. . . Poate mai tirziu. . . 

Spineanu descuie usa si stringindu-mi inca o data mina, intra in casa. 

Mi se facu frig. Mi-am ridicat gulerul hainei si am colindat vreme indelungata pe 
strazi, fara nici o tinta. Eram tulburat si un sentiment de neliniste nu-mi dadea pace. 

Ajuns acasa, m-am asezat la masa de scris, cuprins de infrigurare si nu m-am 
ridicat de-acolo, pina ce n-am trecut pe hirtie toata povestirea profesorului. . . 

Astazi, cind se implinesc trei ani de cind Ion Spineanu a inchis ochii pentru 
totdeauna, socotesc ca imi indeplinesc o datorie dind tiparului acel manuscris. Vreau 
ca cele stiute de mine sa fie aflate si de altii. 

S F f R S I T 
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Rugam cititorii sa ne trimita impresiile §i sugestiile lor asupra lucrarilor publicate 
in colectia noastra pe adresa: Bucure^ti, Raionul I.V. Stalin, Casa Scinteii, Piata 
Scinteii Nr. 1 , Redactia revistei „Stiinta §i Tehnica". 

Colectia „Povestiri §fiintifico-fantastice" apare la 1 §i 15 ale fiecarei luni, in 32 
pagini, pretul de 1 leu exemplarul. 

Abonamentele se fac la oficiile po^tale, factorii po^tali §i difuzorii voluntari din 
intreprinderi §i institutii. Pretul abonamentelor: 

3 luni 6 lei 

6 luni 12 lei 

1 an 24 lei 
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